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IZMJENE I DOPUNE PROSTORNOG PLANA OPĆINE BUJE - BUIE

(tekstualno obrazloženje)

SADRŽAJ:

1. Polazišta

1.1. Ocjena stanja, mogućnosti i ograničenja razvoja obzirom na demografske i gospodarske podatke te prostorne pokazatelje

2. Ciljevi prostornog razvoja i uređenja

2.1. Ciljevi prostornog razvoja državnog i županijskog značaja

2.2. Ciljevi prostornog uređenja naselja

3. Plan prostornog uređenja

3.1. Organizacija i osnovna namjena i korištenje prostora

3.2. Sustav središnjih naselja i razvojnih središta

3.3. Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite prostora

3.4. Razvoj infrastrukturnih sustava

3.5. Postupanje s otpadom

1. POLAZIŠTA

1.1. Ocjena stanja, mogućnosti i ograničenja razvoja obzirom na demografske i gospodarske podatke te prostorne pokazatelje

Izmjene i dopune Prostornog plana općine Buje (u daljnjem tekstu: Plana) započete su temeljem Programa mjera za unapređenje stanja u prostoru Istarske županije (ASlužbene novine Istarske županijeŽ br. 3/96), a na pokrenutu inicijativu Grada Umaga o izradi izmjena i dopuna Plana s potupuno novim sklopom odredbi za provođenje Plana koje bi se primjenjivale za područje Grada Umaga, čemu se priključio Grad Novigrad s inicijativom o usklađenju Plana s generalnim planom uređenja grada Novigrada, donešenog 1995. godine.

Područje Bujštine je, temeljem izvršenih prethodnih istraživanja u sklopu izrade Prostornog plana Istarske županije (Studija ruralnih područja Istarske županije, Arhitektonski fakultet Zagreb, 1997-98) u samom vrhu što se tiče stupnja urbanizacije, a Umag je kao naselje, uz Poreč, na samom vrhu što se tiče procjene vitalnosti naselja (Metoda: O. Grgurević).

Zahvaljujući svom priobalnom, ali i pograničnom položaju, na području obuhvata Plana su procesi urbanizacije napredovali znatno brže nego u ostalim dijelovima županije, što se posebno očitava u izgrađenosti priobalnog područja, poglavito turističko-ugostiteljskim, rekreativnim i servisnim sadržajima, iako je industrijska djelatnost (tvornica cementa, kemijska industrija, prehrambena industrija, eksploatacija mineralnih sirovina) zadržala relativno visok udjel u ukupnom bruto društvenom proizvodu, a bilježi se i daljnji rast u prometnim djelatnostima.

Nasuprot snažno razvijenom priobalju, unutrašnjost Bujštine (općine Grožnjan, Brtonigla i Oprtalj, te dio Grada Buja) razvijala se neproporcionalno sporo, a dio područja, posebno istočni dio bivše općine Buje, pokazuje znakove općeg gospodarskog i demografskog propadanja.

Nadalje, središnji i istočni dio obuhvata Plana gotovo je isključivo agrarnog karaktera, sa znatnim brojem malih naselja (koji se sastoje od velikog broja još manjih izdvojenih dijelova - stancija).

Postojeći prostorni plan je održavao nastojanje da se u razvojnom trokutu Umag-Novigrad-Buje postigne zadovoljavajuća koncentracija gospodarskih resursa i javnih funkcija, koja bi trebala opsluživati cijelo gravitacijsko područje (bivšu općinu Buje).

Međutim, stvaranjem Republike Hrvatske i Republike Slovenije kao novih entiteta na geopolitičkoj karti Evrope, bitno su se izmjenili postojeći gospodarski tijekovi u pograničnom prostoru bivše države, a zbog neregularnih pojedinih pitanja u svezi granica (Piranski zaljev, planirani prometni pravci, lokalni granični prijelazi) došlo je do zastoja u stvaranju pozitivnog ozračja za malogranični promet i gospodarsku suradnju.

Izmjenama u administrativnom ustrojstvu Republike Hrvatske 1993. g. stvorene su nove jedinice lokalne samouprave: gradovi Buje, Umag i Novigrad te općine Grožnjan, Brtonigla i Oprtalj uslijed čega je, usprkos znatnoj solidarnoj pomoći bogatijih jedinica, došlo do usporavanja razvitka u nerazvijenim dijelovima bivše općine Buje, a cijeli niz nesporazuma u svezi granica nije riješen do današnjeg dana.

2. CILJEVI PROSTORNOG RAZVOJA I UREĐENJA

2.1. Ciljevi prostornog razvoja državnog i županijskog značaja

Izmjene i dopune Plana kao prostornog plana najvišeg reda za područje Bujštine, pokrenute su sa slijedećim ciljevima:

- Usklađivanje s programima i potrebama pomorskog povezivanja sa sjevernom Italijom

- Usklađivanje s programima i projektima od značaja za državu (državna cesta u sustavu koncesije istarskog AYŽ, projekt razvoja golfa)

2.2. Ciljevi prostornog uređenja naselja

Ciljevi prostornog uređenja naselja obuhvaćeni ovim Planom su slijedeći:

- Prilagodba dosadašnjih odredbi Plana izmijenjenim uvjetima izdavanja lokacijskih i građevnih dozvola

- Utvrđivanje novih odredbi za izgradnju građevina i uređenje prostora u segmentima u kojima se realizacija temeljem dosadašnjih odredbi pokazala problematičnom

- Usklađivanje uvjeta izgradnje građevina i uređenja prostora na prostoru obuhvata ovog Plana s drugim dijelovima Istarske županije

- Usklađivanje trenutnih prostornih interesa jedinica lokalne samouprave u prelaznom razdoblju do donošenja novih prostornih planova propisanih Zakonom o prostornom uređenju (prostorni plan županije i prostorni planovi uređenja gradova i općina).

3. PLAN PROSTORNOG UREĐENJA

3.1. Organizacija i osnovna namjena i korištenje prostora

Predmetne izmjene Plana prilagođene prijelaznoj fazi u izradi prostornih planova; Zakon o prostornom uređenju je, naime propisao donošenje prostornog plana županije do 31. prosinca 1999, a prostornih planova gradova i općina do 31. prosinca 2000.

Kako se novim prostornim planovima mora temeljito valorizirati koncepcija i smjernice prostornog razvoja obuhvata ovog Plana, u izradu ovog Plana se krenulo s vrlo reduciranim ciljevima, koji su na određeni način garantirali da postupak donošenja ovog Plana neće interferirati s donošenjem prostornih planova nove generacije.

Stoga je postupak valorizacije i izmjena namjene prostora pokrenut samo za područje Grada Novigrada, i to zbog toga što je u međuvremenu donesen Generalni plan uređenja Grada Novigrada (GPU), koji nije bio u potpunosti usklađen s ovim Planom.

Tako je za područje Grada Novigrada izrađen prijedlog nove namjene prostora prilagođene GPU, a pridodana su prostorna rješenja koja su se pokazala nužnima i za prostor obuhvata izvan GPU-a (građevinska područja u Dajli, zaobilaznica Novigrada i Dajle). Ovim je Planom, usklađujući se s GPU-om,  središnji prostor i pripadajuće zone stanovanja povećan s planiranih 123 ha na 150 ha (postojeća izgrađenost, po analizi postojećeg stanja GPU-a, iznosi cca 90 ha), pri čemu se u ciljnoj godini 2010. planira 4.000 stanovnika, što je objektivna postavka obzirom na cca 2.500 stanovnika u 1991. godini i indeksom rasta u periodu 1981/1991 od 144%.

Kako je tijekom izrade Prostornog plana Istarske županije za Novigrad s 4.000 planiranih stanovnika u 2010. godini te s norma-prostorom od cca 420m2/stanovniku u zonama stanovanja i centrima zadan opći limit od 168 ha, prilikom provedbe javne rasprave bilo je moguće uzeti u razmatranje i pojedine prijedloge građana i pravnih osoba za proširenjem građevinskih područja, što je rezultiralo daljnim povećanjem od cca 3,5 ha u zonama stanovanja i cca 4,5 ha u zonama turističke izgradnje, te povećanjem pejzažno rekreativnih površina za cca 3,0 ha, a što je sve detaljno prikazano u Zapisniku o javnoj raspravi koji je priložen ovom obrazloženju.

Nakon što su nadležna predstavnička tijela jedinice lokalne samouprave razmotrila i dala mišljenja na Plan, bilo je potrebno izvršiti korekcije nacrta Plana u tekstualnom i grafičkom dijelu, jer je procijenjeno da su amandmani na nacrt Plana koje su dostavile jedinice lokalne samouprave opravdani.

Izvršeno je proširenje građevinskih područja naselja u općini Grožnjan na zemljištima na kojima postoje legalizirani objekti, i to u naseljima Mužići, Šterna, Kostajnica i Kuberton, te da je izvršena ispravka greške u postojećem planu zbog koje za naselje Grožnjan nije dosad bilo utvrđeno građevinsko područje. Ukupna veličina proširenja građevinskih područja za četiri spomenuta mala naselja iznosi cca 1,2 ha, i to isključivo na privatnom poljoprivrednom zemljištu.

Također je na području Općine Brtonigla utvrđena lokacija industrijske zone, posebne namjene za proizvodnju i skladištenje pirotehničkih sredstava, u blizini naselja Kovri.

Temeljem donešenog državnog Programa razvitka golfa (zaključak Vlade Republike Hrvatske od 26. kolovoza 1999.), te izrađenih idejnih rješenja za golf igrališta s pripadajućim komercijalnim sadržajima  za lokacije Crveni Vrh (Grad Umag) i Prašćarija (Grad Novigrad) (LSE d.o.o. Poreč, 1999.) kao i zaključka Poglavarstva Istarske županije od 16. studenog 1999. u svezi prijedloga aktivnosti za realizaciju prostorno-planske dokumentacije i studije utjecaja na okoliš golf igrališta u Istarskoj županiji, na lokalitetu Crveni Vrh utvrđena je zona izgradnje turističkih objekata (za potrebe razvoja središnjih sadržaja, servisa  i komercijalnih sadržaja, vezanih za golf igralište), te površina namijenjena rekreaciji (za razvoj samog igrališta).

Temeljem amandmana Općine Brtonigla od 5. travnja 2000. godine, na lokaciji Fratarska šuma predviđena je mogućnost izgradnje golf igrališta s pratećim sadržajima, te se sukladno tome prenamjenjuje dio šumskog i poljoprivrednog zemljišta u namjenu sporta i rekreacije, zadržavajući postojeća građevinska područja.

Također, temeljem amandmana Općine Brtonigla od 5. travnja 2000. godine prošireno je građevno područje Turini za potrebe izgradnje poljoprivrednog-vinarskog kompleksa na k.č. 1237/2, 1249/1, 1249/2, 1249/3 i dio 1251 sve k.o. Brtonigla.

3.2. Sustav središnjih naselja i razvojnih središta

Sustav središnjih naselja i razvojnih središta nije mijenjan, već je Planom samo utvrđena pripadnost pojedinog središnjeg naselja pojedinoj jedinici lokalne samouprave.

3.3. Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite prostora

U uvjetima korištenja, uređenja i zaštite prostora izmijenjene su odredbe vezane za status i mogućnosti korištenja postojećih eksploatacijskih polja mineralnih sirovina (usklađivanje prava korištenja protivno prostornom planu kroz režime privremenog zaposjedanja), te su dokinute postojeće odredbe o prekidu rada Tvornice cementa Umag i eksploatacijskog polja Kravlji rt do 2000. godine.

Također su izmijenjene odredbe glede obveze izrade prostornih planova u zaštitnom obalnom pojasu, a glede uvjeta izgradnje pojedinačnih objekata, planerska terminologija prilagođena je propisima donešenim tijekom 1998. i 1999. godine.

3.4. Razvoj infrastrukturnih sustava

U grafičkom dijelu Plana, temeljem mišljenja Grada Buja i općine Brtonigla došlo do izmjena u planiranoj  trasi i čvorovima magistralne ceste MC-a (Istarski ipsilon) u svezi zahtjeva Hrvatske uprave za ceste.

3.5. Postupanje s otpadom

U postupanju s otpadom verificirana je mogućnost daljnjeg korištenja postojeće deponije komunalnog otpada Donji Picudo, s time da će se konačno rješenje zbrinjavanja komunalnog otpada riješiti na središnjoj županijskoj deponiji, u sklopu županijskog sustava zbrinjavanja otpada.
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Temeljem članka 57. stavak 3. Zakona o prostornom uređenju (ANarodne novineŽ br. 30/94,68/98 i 35/99), Programa prostornog uređenja Republike Hrvatske (ANarodne novineŽ br. 50/99), Programa mjera za unapređenje stanja u prostoru Istarske županije (ASlužbene novine Istarske županijeŽ br. 3/96) kao i temeljem članka 33. Statuta Županije Istarske (ASlužbene novine Istarske županijeŽ br. 3/95), Županijska skupština Istarske županije na sjednici dana 26. svibnja 2000. donosi

ODLUKU

o Izmjenama i dopunama Prostornog plana općine Buje-Buie

Članak 1.

Donose se Izmjene i dopune Prostornog plana općine Buje-Buie (ASlužbene novineŽ ZOR-a br. 46/78, 68/81, 36/83, 16/87, 26/87, 27/89, 48/89 i ASlužbene novineŽ općine Buje-Buie br. 6/91, 9/91, 4/92, 6/92, 1/93)(u daljnjem tekstu: Plan).

Elaborat Plana je sastavni dio ove Odluke.

Članak 2.

Elaborat Plana ima slijedeći sadržaj:

TEKSTUALNI DIO

(1 knjiga)

1. Tekstualno obrazloženje

2. Odredbe za provođenje plana

I/ Opće odredbe

II/ Ciljevi i zadaci plana

III/ Organizacija i namjena prostora

IV/ Mjere zaštite i sanacije osobito vrijednih i ugroženih dijelova okoliša

V/ Režimi uređivanja prostora

VI/ Smjernice za izgradnju u građevinskim područjima

VII/ Mjere zemljišne politike

VIII/ Mjere za provođenje plana

1. Prioriteti ostvarivanja Plana

2. Program istraživanja za ostvarivanje Plana

3. Način praćenja i nadzor nad provođenjem Plana

ELABORAT GRAFIČKOG DIJELA

1. Plan namjene površina - postojeći   

  mj. 1:25000

2. Plan prometa - postojeći mj. 1:25000

3. Plan turizma - postojeći mj. 1:25000

4. Plan namjene površina - prijedlog 

  mj. 1:25000

5. Plan prometa - prijedlog mj. 1:25000

6. Plan turizma - prijedlog mj. 1:25000

7. Granice građevinskih područja mj. 1:1000, 1:2880, 1:5000

(1 knjiga)

Članak 3.

Elaborat Plana ovjerava potpisom i pečatom Predsjednik Skupštine Istarske županije.

Elaborat Plana čuva se u tri ovjerena primjerka, i to u Stručnoj službi Skupštine i Poglavarstva Istarske županije jedan primjerak, u Upravnom odjelu za prostorno planiranje, graditeljstvo i zaštitu okoliša Istarske županije te u Uredu za prostorno uređenje, graditeljstvo, stambeno komunalne poslove i zaštitu okoliša Istarske županije.

ODREDBE ZA PROVOĐENJE PLANA

I. OPĆE ODREDBE

Članak 4.

Prostorni plan općine Buje-Buie (u daljnjem tekstu: Plan) je dugoročni i koordinirajući planski dokument, koji je u skladu sa ciljevima i zadacima utvrđenim Prostornim planom Republike Hrvatske i ovim Planom, a na temelju urbanističke i pejzažne osnove utvrdio smjernice za uređenje specifičnih gospodarskih, kulturno-povijesnih, prirodnih i drugih područja, osnove uvjeta korištenja uređenja i zaštite prostora na području nekadašnje općine Buje-Buie, koju čine Gradovi Buje-Buie, Umag-Umago i Novigrad-Cittanova, te Općine Brtonigla-Verteneglio, Grožnjan-Grisignana i Oprtalj-Portole (u daljnjem tekstu: Područje obuhvata) za razdoblje do donošenja prostornog plana županije i prostornih planova uređenja gradova i općina unutar područja obuhvata ovog Plana.

Ostvarivanje i razrada ciljeva i zadataka Plana, te koncepcije korištenja prostora provodit će se u trajnom  procesu politike društveno-ekonomskog razvoja, te zaštitom i uređivanjem prostora, na osnovi odlučivanja predstavničkih i izvršnih tijela i drugih nositelja planiranja u skladu s ovim Planom.

Članak 5.

Ovim odredbama utvrđuje se koncepcija i organizacija prostora u Području obuhvata, smjernice i mjere za provođenje Plana i izradu prostornih planova nižeg reda, te prava i dužnosti subjekata u planiranju u području obuhvata Plana.

II. CILJEVI I ZADACI PLANA

Članak 6.

Prostornim planom općine Buje-Buie utvrđuju se dugoročne osnove organiziranja i uređivanja prostora u skladu s ciljevima i zadacima društveno-ekonomskog razvoja Područja obuhvata, a posebno:

- osnovna podjela prostora po namjeni,

- sustav naselja s razmještajem stanovništva i funkcijama u tim naseljima, 

- prostorni raspored privrednih kapaciteta i sadržaja društvenih djelatnosti,

- sustav infrastrukturnih koridora i građevina te način njihovog povezivanja sa sustavima susjednih područja,

- smjernice i mjere unapređivanja i zaštite čovjekove okoline te mjere zaštite od ratnih opasnosti.

Članak 7.

U konačnoj prostornoj distribuciji pojedinih namjena i aktivnosti, Plan je predvidio mjere, kojima se razvitak u prostoru usmjerava u smislu ciljeva definiranih u fazi izrade nacrta Plana:

- kvalitetnije korištenje prirodnih (posebno obala) i stvorenih (posebno spomenici kulture), vrijednosti pojedinih prostornih cjelina,

- određenje veličine, strukture, kvalitete i kapaciteta turističke ponude shodno granici dopustivosti opterećenja obale,

- racionalizacija površine građevinskog područja,

- precizno određenje režima zaštite voda, šuma, ostalih osobito vrijednih dijelova prirode, graditeljske baštine, te svih prirodnih i civilizacijskih vrijednosti.

Pri ispunjenju ciljeva polazi se od opredjeljenja da se postojeći i budući razvoj mora podrediti poboljšanju kvalitete života.

U daljnjem privrednom razvoju i korištenju prostora ne smiju biti dovedeni u pitanje prirodne i druge osnove života, a niti već djelomično dostignuti standard i kvalitetu života.

Članak 8.

Osnovni pravci razvitka privrede unutar područja obuhvata Plana biti će djelatnosti u najvećoj mjeri vrednuju prirodne uvjete i bogatstvo, prednosti prometno - geografskog položaja, osiguravaju najveće efekte i koje vrše funkciju nositelja razvoja.

Polazeći od navedenog osnovni pravci razvoja privrede područja obuhvata biti će sljedeće djelatnosti:

1. turizam i ugostiteljstvo,

2. trgovina

3. poljoprivreda,

4. industrija i proizvodno zanatstvo.

III. ORGANIZACIJA I NAMJENA PROSTORA

Članak 9.

Planom je obuhvaćeno područje obuhvata u površini od 359,6 km2, uz pretpostavku da će ga do 2000. godine naseljavati 25.000 stanovnika, a do 2015. godine 30.000 stanovnika.

U skladu sa koncepcijom policentričnog razvoja, Planom se određuje sustav središnjih naselja vezan za središnje funkcije i razvoj djelatnosti u njima.

Članak 10.

Buje-Buie, Umag-Umago i Novigrad-Cittanova su središnja naselja, od kojih Buje-Buie i Umag-Umago imaju podijeljene funkcije središta mikroregije s odgovarajućim institucijama županijskog značenja.

Ova naselja preuzimaju funkcije turističkih, prometnih, proizvodnih, kulturnih i zdravstvenih središta i funkcije organizacije okupljanja i servisiranja karakterističnih razvojnih djelatnosti u području obuhvata.

Članak 11.

Na području Grada Buje-Buie, naselje Buje-Buie sa planiranih 4.000 stanovnika je glavno središnje naselje, koje pored županijskih i gradskih upravnih funkcija i školstva ima jaku industrijsku i trgovačku funkciju.

Momjan-Momiano, sa planiranih 300 stanovnika, kao lokalno središnje naselje, preuzima temeljne središnje funkcije u cilju zadovoljavanja svakodnevnih potreba stanovništva i turista u zoni njegovog gravitacionog područja, radiusa 5 - 10 km.

Kaštel-Castelvenere, kao pomoćno središnje naselje, preuzima pomoćne središnje funkcije i treba razviti najnužnije pojedinačne središnje funkcije potrebne korisnicima njihovih usluga u zoni utjecaja do 5 km udaljenosti.

Članak 12.

Na području Grada Umaga-Umago, naselje Umag-Umago je glavno središnje naselje s gradskim upravnim funkcijama i nekim funkcijama središta mikroregije. Umag-Umago se, s planiranih 10.000 stanovnika, nastavlja razvijati kao subregionalni turistički centar sa značajnim trgovačkim, uslužnim i industrijskim funkcijama. Umag-Umago preuzima funkcije turističkog, prometnog, proizvodnog, kulturnog i zdravstvenog središta i funkcije organizacije okupljanja i servisiranja karakterističnih razvojnih djelatnosti na području Grada Umaga-Umago.

Bašanija-Bassania, kao lokalno središnje naselje, preuzima temeljne središnje funkcije u cilju zadovoljavanja svakodnevnih potreba stanovništva i turista u zoni njegovog gravitacionog područja, radiusa 5 - 10 km, tako da s 500 planiranih stanovnika postaje naselje s cjelokupnim sadržajima za stambene i turističke kapacitete.

Babići-Lovrečica/Babici-San Lorenzo i Petrovija-Petrovia, kao pomoćna središnja naselja, preuzimaju pomoćne središnje funkcije i trebaju razviti najnužnije pojedinačne središnje funkcije potrebne korisnicima njihovih usluga u zoni utjecaja do 5 km udaljenosti.

Članak 13.

Na području Grada Novigrada-Cittanova, naselje Novigrad-Cittanova kao glavno središnje naselje sa planiranih 3.800 stanovnika, pored funkcija gradske uprave, razvija se u turističko, lučko kulturno i uslužno središte.

Dajla-Daila, kao pomoćno središnje naselje, zajedno s Karigadorom-Carigador, preuzima pomoćne središnje funkcije i treba razviti najnužnije pojedinačne središnje funkcije potrebne korisnicima njihovih usluga u zoni utjecaja do 5 km udaljenosti.

Članak 14.

Na području Općine Brtonigla-Verteneglio, naselje Brtonigla-Verteneglio sa planiranih 1.000 stanovnika treba, pored razvoja funkcija općinskog središta, razvijati u poljoprivredni centar sa agrarnim servisom sa više mogućnosti prerade poljoprivrednih proizvoda, sa pratećim uslužnim funkcijama i malom privredom, a ujedno treba unapređivati ugostiteljsko - uslužne djelatnosti i zbog neposredne blizine obale.

Karigador-Carigador, kao pomoćno središnje naselje, zajedno s Dajlom-Daila, preuzima pomoćne središnje funkcije i treba razviti najnužnije pojedinačne središnje funkcije potrebne korisnicima njihovih usluga u zoni utjecaja do 5 km udaljenosti.

Članak 15.

Na području Općine Oprtalj-Portole, naselje Oprtalj-Portole sa planiranih 200 stanovnika, kao kolalno središnje naselje razvija funkcije općinskog središta, uslužne funkcije, manju industriju, a predstavlja i potencijalni turistički punkt.

Livade-Levade, kao pomoćno središnje naselje, preuzima pomoćne središnje funkcije i treba razviti najnužnije pojedinačne središnje funkcije potrebne korisnicima njihovih usluga u zoni utjecaja do 5 km udaljenosti.

Članak 16.

Na području Općine Grožnjan-Grisignana, naselje Grožnjan-Grisiganan sa planiranih 200 stanovnika, kao lokalno središnje naselje razvija funkcije općinskog središta, uslužne funkcije, funkcije kulturnog središta a predstavlja i turistički punkt.

Šterna-Sterna, kao pomoćno središnje naselje preuzima pomoćne središnje funkcije i treba razviti najnužnije pojedinačne središnje funkcije potrebne korisnicima njihovih usluga u zoni utjecaja do 5 km udaljenosti.

Članak 17.

U ostalim naseljima područja obuhvata neke funkcije, te osnovni uslužni i opskrbni sadržaji, realizirati će se u skladu sa postojećim potencijalima i eventualnim razvojnim inicijativama koje će se odrediti programima mjera unapređenja stanja u prostoru jedinica lokalne samouprave na području obuhvata.

Članak 18.

Planom se određuje namjena površina i to za:

- stanovanje i centralne funkcije naselja
1598 ha

- turizam
956 ha

- radne zone
330 ha

- obradive poljoprivredne površine
17500 ha

- šumske površine
10931 ha

- prometnice
370 ha

- ostalo
4 190 ha

UKUPNO
35 960 ha

Prikaz namjene površina dat je u grafičkom prilogu br. 17.

Članak 19.

Građevinskim zemljištem smatra se zemljište koje je izgrađeno ili koje je ovim Planom namijenjeno izgradnji naselja i drugih sadržaja, koje se nalazi unutar granica građevinskih područja:

- stanovanja, odnosno stanovanja i centralnih funkcija,

- turizma i sportsko rekreacijskih područja,

- industrije i servisa.

Članak 20.

Objekti s pretežno stambenom namjenom, te s centralnim i privrednim funkcijama nalaze se unutar građevinskog područja gradskih naselja Buja-Buie, Umaga-Umago i Novigrada-Cittanova, lokalnih i pomoćnih središnjih naselja.

Za razvoj stambenih funkcija naselja Planom su predviđene zone stanovanja i centralnih funkcija gradskih i ostalih naselja. U ovim će se zonama, uz stambene, razvijati i centralne, javne, poslovne i komunalne funkcije, uz uvjet očuvanja ekološke ravnoteže cjelokupnog područja općine i šireg prostora. U ovim će se zonama, također, graditi i građevine za smještaj vozila, kao i višeetažne garaže i parkirališni prostori.

Stambena izgradnja prvenstveno će se usmjeravati na nedovoljno ili neracionalno izgrađene dijelove grada i ostalih naselja putem interpolacija, te rekonstrukcija postojećih građevina, s ciljem povećanja gustoće naseljenosti.

Članak 21.

Turistički sadržaji smješteni su uglavnom unutar turističkih središta i zona u priobalnom pojasu općine. Planom se razlikuju turistički smještajni kapaciteti (osnovni smještajni kapaciteti, pansioni, prateći objekt) i postojeći komplementarni turistički kapaciteti (kuće za odmor).

Koncentracija turističke i ugostiteljske djelatnosti naročito će se razvijati u zonama turizma smještenim na obalnom dijelu općine, dok će se pojedinačne građevine gore navedenih djelatnosti izgrađivati i unutar građevinskih područja naselja.

Turistički i ugostiteljski komercijalni kapaciteti će se graditi u zonama:

- Kanegra/Canegra,

- Alberi-Stancija/Stanzia Grande

- Borozija/Borosia-Savudrija/Salvore

- Bašanija/Bassania,

- Zambratija/Zambrattia

- Stella Maris

- Katoro/Catoro

- Umag/Umago

- Lovrečica/San Lorenzo

- Ladin Gaj

- Dajla/Daila

- Lokvine/Loquine-Mareda

- Pineta

- Karpinjan/Carpignano

- Novigrad/Cittanova

- Tere/Terre

Prikaz turističkih kapaciteta dat je na grafičkom dijelu Plana, list br. 19, izuzev za turističku zonu Alberi - St. Grande, za koju se utvrđuje ukupni smještajni kapacitet od 3000 ležaja. U skladu s time mijenjaju se i zbirne vrijednosti smještajnih kapaciteta prikazanih u tabelarnom prikazu na listu br. 19. Plana.

Izuzetno, postojeće zone turizma na lokacijama Mlin-Molino (Lovrečica-San Lorenzo), Crveni Vrh/Monte Rosso (Riva, Laura); Ravna Dolina/Valdepian, Pelegrin/San Pellegrino i Špina/Spina te Sveti Ivan/S. Giovanni namijenjuju se građevinama koje se koriste za povremeno stanovanje, odmor i oporavak građana, te se imaju smatrati zonom kuća za odmor (Avikend naseljeŽ).

Zone kuća za odmor neće se povećati, a objekte, dijelove naselja i naselja za odmor i oporavak građana treba nastojati organizirati kao komplementarne kapacitete turističke ponude.

Članak 22.

U unutrašnjosti općine predviđaju se smještajni kapaciteti sa 500-800 ležaja, te ostale vrste turističko-ugostiteljske ponude, vezano za turističke punktove: Buje-Buie, Brtonigla-Verteneglio, Momjan-Momiano, Oprtalj-Portole, Grožnjan-Grisignana, Kornarija-Corneria i Zrenj-Stridone, izletničke punktove Kaštel-Castelvenere, Vrnjak-Vergnacco, Kućibreg-Cucibreg, Jugovci-Giugovazzi i Kostanjica-Castagna, te uz ostale sadržaje turističke destinacije, odnosno u sadržajima seoskog turizma.

Članak 23.

Unutar zona turističkih naselja uži obalni pojas namijenjen isključivo uređivanju kupališta s plažnim građevinama, sunčališta, pristupa u more, valobrana, sportskih luka, zelenih površina, manjih sportskih igrališta, površina za vodene sportove i drugo, dok su komercijalni smještajni kapaciteti odmaknuti od obale u dubinu. Užim obalnim pojasom smatrat će se pojas širine koja osigurava izgradnju svih vrsta gore navedenih građevina, ali ne manje od 50 metara od planirane linije uređenja obale.

Zone pejzažno rekreacionih površina prostiru se uz obalu i između zona turističkih naselja. Unutar tih zona moguće je graditi građevine u funkciji turističke rekreacije. Unutar tih zona moguće je graditi i komunalne građevine, ali isključivo u svrhu opskrbe rekreacijskih građevina. Pod takvim komunlanim građevinama podrazumijevat će se rezervoari vodospreme, pumpne stanice, trafostanice i sl. U zonama pejzažno rekreacionih površina, gradit će se i uređivati putovi, trim staze, biciklističke staze, manje karting staze, konjički menaži, otvoreni sportski tereni za tenis, boćanje, golf i minigolf, streljaštvo, grupe za sjedenje i boravak, nadstrešnice, kupališta, kabine, informativne ploče i putokazi, sanitarni čvorovi, kiosci za informativne djelatnosti, male uslužne građevine (do 50m2 BRP) i slično. U zonama pejzažno rekreacionih površina gradit će se i građevine sporta i rekreacije, ali bez mogućnosti korištenja takvih građevina u druge svrhe. Sve gore navedene građevine svojom izgradnjom ne smiju bitno mijenjati značajke krajolika u kojem se grade, a posebno se isključuje mogućnost iskrčenja autohtonih i homogenih šumskih površina u svrhu njihove izgradnje.

Ovim Planom utvrđene su pejzažno rekreacijske zone s posebnom namjenom za golf na lokalitetima Matelići-Matelici, Markocija-Marcozia, Prašćarija i Crveni Vrh-Monte Rosso i Fratarska šuma-Bosco dei fratri. U ovim zonama mogu se graditi i uređivati golf tereni sa svim pratećim sadržajima uobičajenima za takvu namjenu.

Članak 24.

Planirane površine za zone industrije i servisa sadrže skladišne, manipulativne i zelene površine.

U tim zonama moguće je graditi objekte za razvoj slijedećih djelatnosti:

- industrijsko-poljoprivredno-prerađivačkih,

- servisno-zanatskih i komunalnih,

- stacionarno-transportnih i skladišnih,

- ostalih poslovnih djelatnosti koje nisu inkopatibilne s osnovnom djelatnošću zone i koje nisu zabranjene ovim Planom.

Pojedinačne skladišne i proizvodno - obrtničke građevine razvijat će se i u ostalim naseljima.

Koncentracija proizvodnih kapaciteta, usmjeravat će se u zone industrije i servisa planiranim ovim Planom. Unutar ovih zona mogu se izgrađivati i specifične građevine trgovačke djelatnosti (skladišta, hladnjače, trgovina na veliko i sl.).

Planirane zone industrije i servisa su:

- opskrbna zona Ungarija/Ungaria,

- industrijsko-obrtnička zona Ungarija/Ungaria,

- privredna zona Vrh/Monte,

- komunlano-servisna zona Umag/Umago

- privredna zona Vilanija/Villania

- industrijska zona Buje/Buie-Stanica

- industrijska zona Marušići/Marussici

- industrijaka zona Plovanija/Plovania

- industrijska zona Markovac/Marcovaz

- industrijska zona Novigrad/Cittanova

- industrijska zona Brtonigla/Verteneglio

- industrijska zona Oprtalj/Portole

- industrijska zona Kravlji rt

U skladu sa zonama sanitarne zaštite koje će se odrediti na temelju posebnog porpisan industrijsko-carinske zone Plovanija-Plovania i Markovac-Marcovaz su alternativne lokacije.

Ovim se Planom posebno utvrđuje industrijska zona - lokacija za gospodarsku djelatnost proizvodnje i skladištenja pirotehničkih i eksplozivnih sredstava na k.č. 1085 k.o. Brtonigla-Verteneglio, u blizini naselja Kovri-Covri.

Članak 25.

Plan predviđa 17500 ha obradivih poljoprivrednih površina koje se imaju realizirati privođenjem poljoprivrednih namjeni danas nepodobnih i pašnjačkih površina.

Članak 26.

Polazeći od činjenice da najveći dio Područja obuhvata zauzima poljoprivredno zemljište i da se razvoju poljoprivrede pridaje izuzetan značaj u privrednom razvitku, područja predviđena ovim Planom kao poljoprivredna neće se smjeti koristiti u druge svrhe osim u slučajevima predviđenim ovim odredbama.

Planom je izvršena podjela poljoprivrednog područja, kojega treba u potpunosti zaštiti od nepoljodjelske namjene i neracionalnog iskorištavanja, na:

- poljoprivredne površine prioriteta za oranice i vrtove

- poljoprivredne površine prioriteta za voćnjake i vinograde

- površine mješovitog korištenja.

Za izgradnju građevina na poljoprivrednom području utvrđen je ovim Planom poseban režim u ovisnosti od boniteta zemljišta.

Članak 27.

Šumske površine, u planiranoj površini od 10931 ha, razvrstavaju se ovim Planom na:

- gospodarske šume (proizvodnja drva i drugih šumskih površina),

- zaštitne šume (zaštita zemljišta, voda, eroizonih zona, naselja itd.),

- šuma s posebnom namjenom (rasadnici, zaštićene šume, šume za znanstvena istraživanja i edukaciju, rekreacijske šume).

Razvrstavanje šumskih površina na gore utvrđeni način vidljivo je na listu 17. grafičkog dijela Plana.

Članak 28.

Površine koje su ovim Planom predviđene kao šume mogu se koristiti isključivo na način određen važećim propisima o šumama i šumskom zemljištu.

Pravne osobe koje gospodare šumama obvezna su donositi programe gospodarenja i upravljanja kojim će se: utvrditi površine i granice zaštićenih područja i zelenih površina u naseljima i izvan naselja, odrediti njihov tretman, režim korištenja i stupanj zaštite, utvrditi površine i granice prigradskih i ostalih šuma kao posebno vrijednih područja, te odrediti mjere njihove zaštite, sanacije i unapređenja, predvidjeti nove lokacije zelenih površina kao tampon zone, zone odmora i rekreacije i parkova na području jedinice lokalne samouprave te odrediti način oblikovanja i gospodarenja zelenim površinama.

Članak 29.

Ovim Planom utvrđeni su sistemi, trase i koridori prometnih, vodoprivrednih, energetskih i telekomunikacijskih objekata (listovi: 21, 22, 23a, 23b, 24a i 24 b grafičkog dijela Plana).

Članak 30.

Izgradnja objekata infrastrukture utvrđenih ovim Planom provodit će se na osnovi detaljnijih studijskih ili projektnih istraživanja trasa i lokacija tih objekata i uređaja, ovih provedbenih odredbi postojećih prostornih planova.

Članak 31.

Pravci razvoja svih vidova prometa, njihova međuzavisnost i odnos s drugim aktivnostima na području obuhvata Plana, odvijat će se i usklađivati prema predviđenim zonama za prometne djelatnosti i prometnim koridorima.

Ovim Planom definiran je prometni sustav koji se sastoji od:

- cestovnog,

- pomorskog,

- zračnog prometa.

Članak 32.

U cestovnom prometu ovim Planom određuju se prometni koridori magistralnih (državnih), regionalnih (županijskih) i lokalnih cesta.

Za magistralna (državnu) cestu: M-2 dionica Dragonja-Pula/Pola s profilom i karakterom autoceste (u prvoj fazi moguće i poluautoceste), te planskim koridorom od 300 m širine, unutar kojeg je predviđena izgradnja čvorova Umag-Umago (Savudrija-Salvore), Buje-Buie (Grando), Nova Vas-Villanova te alternativno čvor Brtonigla-Verteneglio, predviđa se mogućnost izvedbe alternativne trase u dijelu prilaza pograničnom području, uključujući i alternativnu poziciju čvora Umag-Umago (Savudrija-Salvor). Prostor unutar trase koja se neće realizirati vratiti će se izvornoj namjeni nakon izgradnje predmetne prometnice.

Planski koridori regionalnih (županijskih) cesta su 40 m širine.

Koridori ostalih planiranih cesta su koridori 10 m širine.

Održavanje postojećih cesta provoditi će se temeljem posebnih propisa o cestama.

Članak 33.

Pomorski promet uključuje luke otvorene za javni promet Umag-Umago, Novigrad-Cittanova, Umag/Umago - Kravlji rt i Novigrad/Cittanova-Antenal, luku posebne namjene (industrijsku luku) Umag/Umago-Kravlji rt, luke u funkciji nautičkog turizma:

1. Nautičko - turistički centri Umag/Umago i Novigrad/Cittanova,

2. Marina Umag/Umago, Novigrad/Citanova i Kravlji rt

3. Turistička luka Zambratija/Zambrattia, Savudrija/Salvore i Karigador/Carigador

4. Privezišta: Savudrija/Salvore, Katoro/Catoro, Lovrečica/San Lorenzo, Karigador/Carigador, Dajla/Daila, Lokvine/Loquini (Mareda), Tere/Terre, Pineta-Kastanija/Castania i Antenal

Kapacitet luka nautičkog turizma iz alineja 1. i 2. ograničava se na najviše 650 vezova, dok se za luke iz alineja 3. i 4. kapacitet određuje na najviše 200 vezova.

Krajnji kapacitet vezova za pojedine luke nautičkog turizma utvrdit će se na temelju prihvatnih mogućnosti prostora i okoliša u posebnom postupku utvrđenom propisima o zaštiti okoliša.

Ovim se Planom predviđa rekonstrukcija ili adaptacija i druge postojeće lučke infrastrukture izvan navedene u režimu sportskih luka, s mogućim povećanjem broja vezova do najviše 100 vezova.

Članak 34.

Za potrebe zračnog putničkog prometa sporta i rekreacije predlažu se četiri potencijalne lokacije za luke malog zrakoplovstva (sportski aerodrom) i to:

- Rozmanija/Rosmania (Maran),

- Vilanija/Villania

- Punta (Karigador/Carigador)

- Bijele Zemlje/Terre Bianche (Ponte Porton)

Eventualnu realizaciju luka malog zrakoplovstva potrebno je u I. fazi razraditi posebnom studijom opravdanosti izgradnje.

Članak 35.

U skladu s postavkama Plana razvoja PTT (poštanske i telekomunikacijske) mreže, po etapama treba realizirati:

- planirane komutacione sisteme,

- planirane prijenosne sisteme,

- planirane pretplatničke telefonske mreže.

Članak 36.

Digitalne telefonske centrale komutacionih sistema u komutacionim čvorištima su:

- ČC Buje/Buie sa KC Grožnjan/Grisignana, KC Brtonigla/Verteneglio, KC Oprtalj-Portole, KC Marija na Krasu/Madonna del Carso, KC Momjan/Momiano, KC Kaštel-Castelvenere i KC Kanegra/Canegra i 

- CČ Umag/Umago sa KC Novigrad/Cittanova, KC Savudrija/Salvore, KC Dajla/Daila i KC Lovrečica/San Lorenzo.

Članak 37.

Prijenosni sistemi veza na svim prometnim nivoima su na relacijama:

- ČC Buje/Buie sa GC Pazin i TC Rijeka,

- ČC Buje/Buie sa ČC Umag/Umago,

- ČC Buje/Buie sa KC Grožnjan/Grisignana, KC Brtonigla/Verteneglio, KC Oprtalj/Portole, KC Marija na Krasu/Madonna del Carso, KC Momjan/Momiano, KC Kaštel/Castelvenere i KC Kanegra/Canegra,

- ČC Umag/Umago sa GC Pazin i TC Rijeka,

- ČC Umag/Umago sa ČC Buje/Buie,

- ČC Umag/Umago sa KC Novigrad/Cittanova, KC Savudrija/Salvore, KC Dajla/Daila i KC Lovrečica/San Lorenzo.

Članak 38.

Pretplatnička telekomunikacijska mreža se izvodi:

- s podzemnim i nadzemnim kabelskim sustavima,

- ruralnim radio-telefonskim sustavima

- sustavima mobilne telefonije

Članak 39.

Ostvarenje Plana PTT mreže vrši se u 4 faze i to:

- realizacija prijenosnih sustava ČC Buje-Buie i ČC Umag-Umago sa GC Pazin i TC Rijeka,

- postavljanje krajnjih komutacionih sustava,

- realizacija prijenosnih sustava između čvornih i krajnjih komutacionih centara,

- realizacija pretplatničke telekomunikacione mreže u naseljima i za potrebe sustava mobilne telefonije

Članak 40.

Vodoopskrba pitkom vodom vrši se iz distribucione mreže javnog vodovodnog sustava (list 22 grafičkog dijela Plana).

Članak 41.

Obalno područje opskrbljuje se iz sjevernog ogranka sistema Gradole, posredstvom distribucionih rezervoara.

Članak 42.

Više područje unutrašnjosti općine napaja se iz sistema Buzet (izvor Sv. Ivan), putem razgranate mreže vodova, rezervoara i precrpnih stanica.

Članak 43.

Vodoopskrbni sistem Bužin/Busin - Gabrijeli/Gabrieli uključiti će se u vodoopskrbni sustav područja obuhvata Plana sukladno međudržavnim sporazumima s republikom Slovenijom.

Članak 44.

Sve otpadne vode moraju se pročistiti prije ispuštanja u more, vodotok ili tlo u objektima ili uređajima koji su usklađeni sa količinom dotoka, zagađenjem i kvalitetom recipijenta (list 22. grafičkog dijela Plana).

Članak 45.

Otpadne vode s obalnog pojasa odvode se separatnom javnom kanalizacijom do uređaja za pročišćavanje s ispustima na lokacijama Savudrija/Salvore, Umag/Umago - jug, Ladin Gaj i Kastanija/Castania - Novigrad- Cittanova. Evakuacija pročišćene vode u more, mora se izvesti podmorskim ispustom dovoljno dugim da se osigura propisana kakvoća obalnog mora za rekreaciju.

Članak 46.

Za naselje Buje/Buie, Brtonigla/Verteneglio, Grožnjan-Grisignana i ostala naselja veličine preko 500 stanovnika otpadne vode rješavaju se javnom kanalizacijom sa biološkim uređajima za pročišćavanje koji postižu efekte pročišćavanja sukladno postojećim propisima o upuštanju pročišćenih otpadnih voda u podzemlje.

Ovim se Planom potiče izgradnja bioloških pročišćivača i u manjim naseljima i izdvojenim građevinskim cjelinama na cijelom Području obuhvata, uz koje se može osigurati i ponovna uporaba pročišćenih otpadnih voda za tehnološke svrhe, u poljoprivrednoj proizvodnji, za održavanje zelenih površina i čistoće ulica, ili u protupožarne svrhe.

Članak 47.

Sva domaćinstva koja nisu priključena na javnu kanalizaciju na način opisan u člancima 44, 45 i 46, moraju svoje otpadne vode disponirati u tlo posredstvom vodonepropusne trodjelne septičke jame, ili kućnog biološkog uređaja za pročišćavanje s odgovarajućim sustavom dispozicije u prostor ili s odgovarajućim sustavom ponovne uporabe.

Članak 48.

Za daljnji razvoj elektroenergetske mreže potrebno je osigurati odgovarajući prostor za objekte prijenosa i distribucije električne energije.

Članak 49.

Razvoj mreže 20 kV potrebno je razraditi u planovima nižeg reda.

Mreža će izvan naselja i u manjim naseljima biti u principu zračna, a u većim naseljima kabelska.

Članak 50.

Lokacija mreže TS 20/0,4 kV treba tako odabrati da osiguravaju kvalitetno napajanje, uz maksimalana pad napona od 3% do krajnjeg potrošača.

IV. MJERE ZAŠTITE I SANACIJE OSOBITIH VRIJEDNIH I UGROŽENIH DIJELOVA ČOVJEKOVOG OKOLIŠA

Članak 51.

Mjere zaštite i sanacije ugroženih dijelova čovjekovog okoliša provodit će se u skladu sa zakonima, podzakonskim propisima i općim aktima koje donose nadležna tijela lokalne samouprave i uprave, a koji su mjerodavni za ovo područje.

Članak 52.

Osobito vrijedna i ugrožena područja u prostoru općine obrađena su u poglavljima, gdje su predložene mjere zaštite i sanacije:

C - 3.1. Zaštita prirode

3.2. Zaštita spomenika kulture

D - 4.2. Poljoprivredne površine

4.3. Šumske površine

10. Vodoprivreda

12. Zaštita prostora

Ovim se Planom utvrđuje zaštitni obalni pojas kao osobito vrijedno i ugroženo područje, koje je prikazano na listovima 18. i 19. grafičkog dijela Plana.

V. REŽIMI UREĐIVANJA PROSTORA

Članak 53.

Ovim Planom Određuju se slijedeći režimi uređivanja prostora:

- režimi izgradnje (zabrana izgradnje, izgradnje u zaštitnom obalnom pojasu, izgradnje u ostalim područjima)

- režimi uređenja zemljišta

- režimi korištenja mora

- režimi zaštite prirode

- režimi zaštite spomenika kulture

- režimi zaštite od elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti

- režimi privremenog zaposjedanja

- režimi zaštite infrastrukturnih objekata

Režimi izgradnje

Članak 54.

Režimi izgradnje određuju se kao režimi zabrane izgradnje, režimi izgradnje u zaštitnom obalnom pojasu i režimi izgradnje u ostalim područjima.

Članak 55.

Zabrana izgradnje obuhvaća slijedeća područja i zone:

- od rta Savudrija/Salvore do Albera uz more,

- od pozajmišta tvornice cementa na jug do Pelegrina/San Pellegrino uz more,

- od uvale Potočina rta Lovrečica/San Lorenzo do istoimenog naselja,

- od rta Dajla/Daila do Marede uz more i 

- od rta Lokvina/Loquini (od Marede) do Kastanije/Castanie uz more,

a u dubinu prostora do granice zaštitnog obalnog pojasa utvrđenog ovim Planom.

U ovim zonama nije dozvoljena nikakva gradnja novih građevina ili proširenje gabarita postojećih građevina.

Iznimno se u ovim zonama mogu rekonstruirati postojeće građevine unutar postojećih gabarita, te rekonstruirati postojeće i graditi nove građevine komunalne infrastrukture i niskogradnje pod uvjetom da su takve određene ovim Planom.

Članak 56.

Za izgradnju građevina i uređivanje prostora unutar granica zaštitnog obalnog pojasa, utvrđuje se obveza izrade urbanističkih planova uređenja za sva građevinska područja, odnosno detaljnih planova uređenja sukladno programima mjera za unapređenje stanja u prostoru jedinica lokalne samouprave.

Do donošenja planova iz prethodnog stavka, dozvoljena je gradnja novih i rekonstrukcija postojećih građevina u granicama građevinskih područja sukladno odredbama ovog Plana, pod uvjetom da je planirana izgradnja odnosno rekonstrukcija po svojim gabaritima u skladu s već izgrađenim dijelom naselja.

Članak 57.

Režim izgradnje na osnovi Generalnog urbanističkog plana primjenjuje se shodno odredbama Zakona o prostornom uređenju, a u obuhvatu koji odgovara utvrđenom građevinskom području.

Režim izgradnje na osnovi urbanističkog plana uređenja primjenjuje se shodno odredbama Zakona o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara a u obuhvatu koji odgovara obuhvatu zaštite utvrđenom posebnim aktima nadležnih tijela zaštite kulturnih dobara, odredbama Zakona o prostornom uređenju u obuhvatu koji odgovara utvrđenom građevinskom području, te odredbama iz članka 56 ovog Plana.

Režim izgradnje na osnovi detaljnog plana uređenja ovim se planom ne utvrđuje kao obvezatan za unaprijed određena područja, već se obvezuju jedinice lokalne samouprave da shodno potrebama gospodarskih subjekata i inicijativa građana temeljem Programa mjera za unapređenje stanja u prostoru utvrde područja na kojima se primjenjuje režim izrade detaljnih planova uređenja.

Do donošenja planova iz prethodnih stavaka, dozvoljena je gradnja novih i rekonstrukcija postojećih građevina u granicama građevinskih područja sukladno odredbama ovog Plana, pod uvjetom da je planirana izgradnja odnosno rekonstrukcija po svojim gabaritima u skladu s već izgrađenim dijelom naselja.

Izuzetno od odredbi stavaka 1, 2, 3 i 4. ovog članka, za područja turističkih zona Dajla/Daila i Tere/Terre koja nisu usklađena s Generalnim planom uređenja Grada Novigrada-Cittanova, primjenjuje se režim izrade detaljnog plana uređenja, shodno odredbama Zakona o prostornom uređenju, u granicama koje će se utvrditi Programom mjera za unapređenje stanja u prostoru.

Do donošenja planova iz prethodnog stavka, u ovim se zonama mogu rekonstruirati postojeće građevine unutar postojećih gabarita, te rekonstruirati postojeće i graditi nove građevine komunalne infrastrukture i niskogradnje pod uvjetom da su takve određene ovim Planom.

U zoni proširenja građevinskog područja turističke zone Crveni Vrh dozvoljava se isključivo izgradnja sportskih igrališta i građevina u funkciji sporta i rekreacije te pratećih sadržaja turističke zone Alberi - Crveni Vrh i planiranog golf igrališta.

Članak 58.

Izvan građevinskih područja, u smislu ovih odredbi, moguća je izgradnja i rekonstrukcija:

1. Građevina infrastrukture

2. Građevina obrane Republike Hrvatske

3. Zdravstvenih, rekreacijskih i sličnih građevina

4. Gospodarskih građevina za vlastite potrebe

5. Građevina u funkciji gospodarenja šumama

6. Građevina za preradu mineralnih sirovina i građevina za prikupljanje i obradu otpada

7. Rekonstrukcija postojećih građevina

Režimi uređivanja zemljišta

Članak 59.

U svezi s utvrđenim kategorijama prioriteta korištenja poljoprivrednog zemljišta utvrđuje se slijedeći režim uređenja prostora:

a) na površinama prioriteta za oranice i vrtove mogu se graditi samo gospodarski objekti koji služe neposredno primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji, a iznimno ako unutar ove namjene postoje enklave zemljišta boniteta lošijeg od V. klase, u njima se mogu graditi i drugi objekti koji se grade van građevinskog područja prema smjernicama utvrđenim ovim Planom.

b) na površinama prioriteta za vinograde i voćnjake mogu se graditi objekti utvrđeni ovim Planom samo na zemljištu boniteta lošijeg od V. klase

c) na ostalim površinama (mješovito korištenje i dr.) mogu se graditi objekti prema odredbama ovog Plana i na zemljištu bonitete nižeg od V. klase.

Iznimno, na obradivom poljoprivrednom zemljištu od I do V bonitetne klase mogu se graditi samo gospodarske građevine u isključivoj funkciji obavljanja poljoprivredne djelatnosti.

Članak 60.

Režim pošumljavanja i prirodne obnove obuhvata područja: Kanegra/Canegra, Umag/Umago-Vrh/Monte, Ungerija/Ungaria-Murine/Morno, Buje/Buie-Stanica, Momjan/Momiano, akumulacija Bazuje/Bazuia i Butori/Buttori, Čepić/Ceppici, Lucija/Lucia, sjeverno do Mirne, te uz magistralnu (državnu) cestu M2.

Ova područja moraju se uređivati i koristiti isključivo na način koji omogućava prirodnu obnovu i pošumljavanje.

Režimi zaštite i korištenja mora

Članak 61.

Režim zabrane ispuštanja nepročišćenih otpadnih voda obuhvaća morsku obalu do 300 m udaljenosti od obale, uključujući sve uvale.

Ne može se izdati lokacijska, građevinska ni uporabna dozvola za objekte koji bi u more, vodotok ili drugo područje utvrđeno ovim režimom, ispuštali nepročišćene otpadne ili tehnološke vode.

Članak 62.

Režim ribolovnog rezervata određuje se za područje Piranskog zaljeva i ušće Mirne.

Članak 63.

Režim rezervata za marikulturu određuje se za područje ušća Mirne.

Članak 64.

U akvatoriju lagune ušća Mirne (Vrh Mirne) predviđena je djelatnost marikulture na ukupnoj površini 45 ha, koji uključuje i izgradnju građevina za intenzivni uzgoj ribe.

U akvatoriju Piranskog zaljeva omogućava se obavljanje djelatnosti marikulture, a optimalne lokacije i uvjeti za obavljanje djelatnosti moraju se utvrditi posebnom studijom sukladno posebnim propisima o zaštiti okoliša.

Režimi zaštite prirode

Članak 65.

Režim specijalno rezervata određuje se za područje šume APreputišteŽ kod Vrnjaka/Vergnacco - 6 ha (listovi 20 i 25 grafičkog dijela Plana).

Članak 66.

Zajednički režim specijalnog rezervata i značajnog krajolika određuje se za područje obostrano uz Mirnu i obuhvaća nizinski dio i do cca 300 m strmih padina, a počinje na 2,5 km od ušća Mirne i završava na 10 km od ušća uzvodno (listovi 20 i 25 grafičkog dijela Plana).

Članak 67.

Režim uređenja rezervata šumske vegetacije određuje se za područje Štroligarije/Stroligheria (1 ha) šume hrasta lužnjaka, u dolini Mirne podno Sv. Petra/San Pietro.

Članak 68.

Režim uređenja značajnog krajolika određuje se za područja neposrednih okolica povijesnih jezgara naselja: Buje-Buie, Grožnjan-Grisignana, Kaštel-Castelvenere, Kostanjica-Castagna, Momjan-Momiano, Oprtalj-Portole i Završje-Piemonte (listovi 20 i 25 grafičkog dijela Plana).

Članak 69.

Režim park šume određuje se za područje Umaga-Umago (Ungarija-Ungaria), Buja-Buie, (Stanica), Karigador-Carigador (Fratarska šuma), Kastanija-Castania i Novigrad-Cittanova (Šuma Ruža).

Članak 70.

U područjima određenima u člancima 65. do 69. ovih odredbi mogu se obavljati gospodarske djelatnosti temeljem namjene prostora određene ovim Planom, u skladu s uvjetima određenim posebnim propisima o zaštiti prirode.

Članak 71.

Režim lovišta određuje se posebnim općim aktom koje donosi nadležno tijelo lokalne samouprave i uprave.

Članak 72.

Režim održavanja kategorizacije voda određuje za priobalno more i rijeku Mirnu II razred kvalitete.

Članak 73.

Pri izdavanju lokacijske, građevinske i uporabne dozvole za izgradnju, građevina i uređivanje zemljišta, te kod korištenja postojećih objekata i slobodnih površina treba se pridržavati propisa kojima se osigurava propisana kategorizacija voda.

Članak 74.

Režim zaštitno obalnog pojasa određuje se prema listu 20. grafičkog dijela Plana, odnosno na kopiji katastarskog plana, koji je sastavni dio ovog Plana.

Članak 75.

U pojasu širine 15 m od obale, mora se osigurati prolaz uz more, a za novu izgradnju primjenjuje se režim određen za pomorsko dobro odgovarajućim propisom.

Režimi zaštite nepokretnih kulturnih dobara

Članak 76.

Režim zaštite cjeline utvrđuje se za područje povijesnih cjelina Buja-Buie, Umaga-Umago, Novigrada-Cittanova, Grožnjana-Grisignana, Oprtlja-Portole i Završja-Piemonte.

Članak 77.

Režim zaštite ruralne cjeline utvrđuje se za područja naselja Brtonigla-Verteneglio, Momjan-Momiano, Zrenj-Stridone, Kostanjica-Castagna, Kolombera-Colombera, Lovrečica-San Lorenzo i Materada-Matterada, a uvjeti uređenja prostora za ova područja određeni su posebnim propisima o zaštiti spomenika kulture.

Članak 78.

Režim zaštite spomeničkih cjelina i objekata određuje se za područja i objekte nabrojene u poglavlju 3.2.2. tekstualnog dijela Plana pod točkama 5, 6, i 7, u poglavlju 3.2.3. tekstualnog dijela Plana pod točkama 1. i 3. (C. analiza stanja i ocjena mogućnosti razvoja u prostoru) a prikazan je na listu 25. grafičkog dijela Plana.

Članak 79.

Režim zaštite arheološkog nalazišta određuje se za područja nabrojena u poglavlju 3.2.2. tekstualnog dijela Plana pod točkom 4. (C. analiza stanja i ocjena mogućnosti razvoja u prostoru) a prikazan je na listu 25. grafičkog dijela Plana.

Članak 80.

Režim uređivanja građevina graditeljskog nasljeđa, kako su definirane odredbama ovog Plana, utvrđuje se za sve građevine graditeljskog nasljeđa.

Uređivanje građevina graditeljskog nasljeđa određuje se odgovarajućim konzervatorskim podlogama u postupku izrade prostornih planova, odnosno u postupku ishodovanja lokacijske dozvole.

Režimi zaštite od elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti

Članak 81.

Režim zaštite zemljišta ugroženih od erozije određuju se za zone prema listu 20. grafičkog dijela Plana. U ovim zonama zemljište se mora urediti i koristiti na način koji neće moći omogućiti eroziju zemljišta (pošumljavanje, zabrana sječa itd.).

Članak 82.

Režimi specijalne namjene određuju se za područje krajnjeg rta Savudrija-Salvore.

Način uređenja prostora, te način korištenja prostora određen je sadržajem specijalne namjene, a biti će određen studijom potreba obrane za područje obuhvata Plana.

Prenamjena ovog prostora za potrebe drugih djelatnosti izvan sustava obrane ne može se izvršiti protivno odredbama ovog Plana.

Režimi privremenog zaposjedanja

Članak 83.

Režim eksploatiranja mineralnih sirovina utvrđen je za područje Antenala, za Umag-Umago (Kravlji rt) i pozajmište lesa u Savudriji-Salvore (St. Velika/Grande), te za lokacije Vilanija-Villania, Plovanija-Plovania, Malotija-Malotia, Kave-Cave, Mirna i Lucija-Lucia prema utvrđenim industrijskim rezervama isključivo unutar utvrđenih granica eksploatacijskih polja do dana stupanja na snagu ovog Plana.

Ovim se Planom predviđa sanacija eksploatacijskih polja i prenamjena istih u druge namjene utvrđene ovim Planom, sukladno razvojnim planovima jedinica lokalne samouprave, te gospodarskih subjekata koji upravljaju postojećim pogonima.

Članak 84.

U kamenolomima se može vršiti eksploatacija samo na način kojim se ne ugrožava okolni prostor, što se utvrđuje posebnim aktom temeljem propisa o zaštiti okoliša.

Članak 85.

Za kamenolome i eksploatacijska polja koja su u funkciji, a za koje ne postoji plan sanacije u skladu s posebnim propisima o rudarstvu i zaštiti okoliša, isti se moraju donijeti najdalje u roku od 3 godine od stupanja na snagu ovog Plana, osim ako posebnim propisom nije to drugačije određeno.

Članak 86.

Za vrijeme eksploatacije mogu se u eksploatacijskom polju graditi ili postavljati objekti koji su u funkciji ili svezi s eksploatacijom sirovina, kao npr. separacije, betonare, asfaltne baze, objekti za preradu sirovina ili proizvodnja prefabrikata, temeljem posebnih propisa i odredbi ovog Plana.

Članak 87.

Režim uređivanja deponije otpada određuje se privremeno za lokaciju Picudo kao centralne sanitarne deponije za područje obuhvata dok se kroz suradnju sa Županijskom Istarskom ne odredi konačna lokacija i način zbrinjavanja otpada.

Otpad se na planiranoj deponiji mora odlagati u skladu s važećim Zakonom o zaštiti okoliša i Zakonom o otpadu.

Članak 88.

Prenosivi objekti i naprave (kiosci i sl.) mogu se postavljati temeljem posebnog akta kojeg donosi nadležno tijelo lokalne samouprave.

Režimi zaštite infrastrukturnih objekata

Članak 89.

Režim zaštite vodoopskrbnih objekata utvrđuje se za zone vodoopskrbnih objekata i izvorišta (grafički dio Plana, list br. 20), a utvrđen je u poglavlju 10.6 - zaštita voda, tekstualnog dijela plana, odnosno posebnim propisima.

Članak 90.

Režim vodozaštitnog područja utvrđuje se za područje I., II. i III. vodozaštitne zone.

Članak 91.

Režim zaštite koridora nadzemnih dalekovoda utvrđuje se za trase postojećih i planiranih dalekovoda 110 kV.

Članak 92.

Režim zaštite koridora nadzemnih cjevovoda utvrđuje se za trase Butori/Butori - Bazuje/Bazuia, Bazuje/Bazuia - Buje/Buie.

VI. SMJERNICE ZA IZGRADNJU U GRAĐEVINSKIM PODRUČJIMA

Članak 93.

Građevinsko područje je dio područja obuhvata koji je namijenjen izgradnji naselja i drugih područja (turizam, industrija i sl.), a sastoji se od već izgrađenog dijela i dijela predviđenog za daljnji prostorni razvoj naselja.

Članak 94.

Veličina građevinskog područja za naselje ili dijelove naselja određuje se ovisno o planiranom broju stanovnika, centralnim funkcijama u naselju i drugim namjenama prostora.

Članak 95.

Građevinska područja određena su ovim Planom (list 17. grafičkog dijela Plana), a detaljne granice utvrđene su na kopiji katastarskog plana (separat) i sastavni su dio ovog Plana.

Članak 96.

Ovim Planom utvrđuju se granice građevinskog područja za naselja kako slijedi:

GRAD BUJE - CITTŔ DI BUIE

Bracanija-Brazzania, Gamboci-Gambozzi, Vinela-Venela, Triban-Tribano, Monte Baster-Monte Baster, Sv. Sebastijan-San Sebastiano, Jurcanija-Iurizzania, Krug/Stancija Rosa-Croc Stanzia Rossa, Bibali-Bibali, Stancija Rosa-Stanzia Rossa, Ljubljana-Lubiania, Krug-Croc Tiola-Tiola, Kontarini-Contarini, Stanica, Buje-Buie, Kršete-Carsette, Kukov Vrh-Montecucco, Krasica-Crasizza, Bučaji-Buzzai, Glavači, G. Mužolin-Musolini di Sopra, Punta-Punta, Baredine-Baredine, Lozari-Lozari, D. Muzolin-Musolini di Sotto, D. Baredine-Baredine di Sotto, Stancija Loj-Stanzia Loi, Vrh-Monte, Gopci-Gopzi, G. Rajki-Braichi di Sopra, Jugovci, Baracija-Barazia, Kostelac-Castellazo, St. Zubin-Stanzia Zubin, Gadari-Gadari, Paldigija-Paldeghia, Juki-Iuchi, Montrin-Montrino, Volpija-Volpia, Malotija-Malotia, Šćavonija-Schiavonia, Fratrija-Fratia, Simonetija-Simonetia, Markovac-Marcovaz, Škodelin-Scudelin, Vinjarija-Vignaria, Špecijarija-Speziaria, Bužin-Busin, Vižinada-Visinada, Škrile-Scrile, Mlini-Molini, G. Kaldanija-Caldania di Sopra, Mazurija-Mazuria, Kažete-Casette, Kaldanija-Caldania, Plovanija-Plovania, Kaštel-Castelvenere, Pištani, Todeski-Todeschi, Marožija-Morosia, Kazarole-Casarole, St. Frfuja, Kaštel (Dvorina)-Dorina, Momjan-Momiano, Kremenje-Cremegne, Smilovići-Smilovici, Sv. Mavar-San Mauro, Brič-Briz, Merisce-Marischie, G. Oskorus-Oscorus di Sopra, D. Oskorus di Sotto, Kućibreg-Cucibreg, Brda-Monte, Gambočija-Gambozzia, Stražice-Strasize, Kanedolo-Canedolo, Germanija-Germania, Kluni-Cluni, Dramac, Cingarel, Jelići, Rožmanija-Rosmania, Most-Ponte, V. Breg-Monte Grande, M. Breg-Monte Piccolo, Vale-Valle, Stancija-Stanzia, Soline-Soline, Škrjevac-Scarievaz, Matići-Matici, Kortivi-Cortivi, Sv. Petrinja-Santa Petrinja, Stancijeta-Stanzietta, Kortina-Cortina, St. -Vidini-Stanzia, Stanovići, Paroni-Paroni, Bazuje-Bazuia, Škerlici-Scherlici, Dugi Breg-Monte Lungo, Momjan Kaštel-Momiano Castello, Marušići-Marussici, Paliski-Palischi, Črnci, Brešani-Bressani, Srbar-Sorbar, Križine-Crisine, Dragačevac-Dragocevaz, Špečić, Jurini-Iurini, Šaini-Saini, Sibinija-Sibinia, Zulići-Zulici, Mikorići-Micorici, Benečani-Benezzani, Skarlanija-Scarlania, Markocija-Marcozia, Kočevarija, Kanegra-Canegra, Buroli-Buroli, Lovreti.

GRAD UMAG-CITTŔ DI UMAGO

D. Babići-Babići di Sotto, G. Babići-Babići di Sopra, Barići/Viducija-Barici, Biribaći-Biribazi, Zakinji-Zacchigni, Kanal-Canal, Koreniki-Corenichi, Kubertoni-Cubertoni, Kušći-Cuschi, Skavnice-Scavize, Škrinjari-Scrignari, Šverki-Sferchi, Lakoti-Lacoti, Dolinci-Dolinzi, Križine-Crisine, Sv. Ivan-San Giovanni, Slanik-Slanik, Vižintini-Visintini, Molino-Molino, Veli Dvor, Lovrečica-San Lorenzo, Ladin Gaj (dio), Alberi-Alberi, Crveni Vrh-Monte Rosso, Frančeskija-Franceskija, Kortina-Cortina, Korona-Corona, Medegija-Medighia, Siparina-Siparina, Volparija-Volparia, Valfontane-Valfontane, Romanija-Romania, Borozija-Borosia, Ravna dolina-Valdepian, Vilaziani-Villa Ziani, Zambratija-Zambrattia, St. Savudrija-Stanzia Salvore, Katoro-Catoro, Bašanija-Bassania, St. Velika-Stanzia Grande, Crveni Vrh (Laura i Riva)-Monte Rosso, Đuba-Giuba, Rožac-Rosazzo, Špinel-Spinel, Seget-Seghett, Makale-Macale, Kravlji rt Vrh, Umag-Umago, Pelegrin/Špina-San Pellegrino/Spina, Finida-Finida, Juricani-Giurizzani, Babica-Babiza, D. Picudo-Pizzudo di Sotto, Kranceti-Cranzetti, Sošići-Sossici, Čepljani-Ceppiani, Materada-Materada, Martinčići - Martincici, G. Picudo-Pizzudo di sopra, Boškarija-Boscaria, Matelići-Matelici, Grota-Grotta, Momikija-Momichia, Frleti-Ferletti, Vardica-Vardiza, Goli Vrh-Monte Nudo, Benulićev Vrh-Monte Benolić, Strpin-Sterpin, Fratrići-Fratrizzi, Galići-Galici, Kolombera-Colombera, Štrika-Strica, Šćavonija-Schiavonia, Crni Grad-Castelnero, Murine-Morno, Kaldanija (Turkija)-Caldania (Turchia), Ungarija-Ungaria, Monterol-Monterol, Petrovija-Petrovia, Jeci-Iezzi, Vilanija-Villania, Vilanija (radna zona)-Villania, Sv. Vid-San Vito, Citovija, Sv. Nikola (Grota)-SanNiccolň (Grotta), Barboj-Barboj, Brutija-Bruttia, Valica-Valizza, Grupija-Grupia, Mazurija-Mazuria, Sv. Petar-San Pietro, Salvela-Salvela, Soši-Sossi, Bušćina-Buscina, Farnazine-Farnasine, Kolumbanija-Colombania, Tavijanija-Taviania, Marija na Krasu-Madonna del Carso, Kmeti-Meti, Korsija-Corsia, Fratrica-Fratizza, Kapitanija-Capitania, Karpinjan Karpijan-Carpignano Carpiano, Srbarica-Sarbarizza, Cupilija-Zuppilia, Šaini-Saini, Lokvini-Loquini.

GRAD NOVIGRAD-CITTŔ DI CITTANOVA

Valica-Valizza, Antenal-Antenal, Antenal (radna zona)-Antenal, Tere-Terre, Novigrad-Cittanova, Kastanija-Castania, St. Karpinjan-Stanzia Carpignano, Bužinija-Businia, Paolija-Paolia, Stancija Velika-Stanzia Grande, Stancijeta-Stanzietta, Kršin-Carsin, Fakinija-Facchinia Strada Contessa, Roželija-Roselia, Stancija Vinjeri-Stanzia Vigneri, Sv. Servolo-San Servolo, Poljere, Sv. Vidal-San Vitale o San Vidal, Sv. Vidal (radna zona) San Vidal, Fermići, Salvela-Salvela, Zidine, St. Bružada-Stanzia Brusada, Mareda-Mareda, Šaini/Dajla-Saini Daila, Dajla-Daila.

OPĆINA BRTONIGLA-COMUNE DI VERTENEGLIO

Brtonigla-Verteneglio, Brtonigla (radna zona)-Verteneglio, Druškovići-Duscovici, Fernetići-Fernetici, Gornji Katunari-Cattunari di Sopra, Donji Katunari-Cattunari di Sotto, Kovri-Covri, Kršin-Carsin, Škrinjari-Scrignari, Turini-Turini, Valentići-Valentici, Radini-Radini, Lukoni-Luconi, Grobnice-Grobizze, Marinčići-Marincici, Vrh Marcari-Monte Marzari, Bonoci-Bobozzi, St. Koči (Škrabarija), Nova Vas-Villanova, D. Srbani-Serbani di Sotto, G. Serbani-Serbani di Sopra, Medelini-Medelini, Pavići-Pavici, Špinotija-Spinottia, Čendaki-Cendarchi, Karigador-Carigador, Fiorini-Fiorini, Balbije-Balbie, Stroligarija-Stroligheria, V. Punta-Punta Grande, M.Punta-Punta Piccola, Ladin Gaj (dio).

OPĆINA GROŽNJAN-COMUNE DI GRISIGNANA

Grožnjan-Grisignana, Stanica, Makovci-Macovzi, Kortinari-Cortinari, Martinčići/Klija-Martincici Clia, Bankovci-Bancovi, Franci-Franzi, Ljubići-Lubici, Mužići, Poropati-Poropati, Šauli-Sauli, Ražmani-Rasmani, Saltarija-Saltaria, Dupci, Jarpetar, Čirkoti, Pašudija-Passudia, Peroj-Peroi, Strcaji, Dobrilovic, Završje-Piemonte, Gržini, Dešković, Perini-Perini, Biloslavi-Biloslavo, Sv. Florjan-San Floriano, Get (Klarić)-Ghetto (Clarici), Altini (Kod Bolare)-Altini (presso Bollara), Gardini-Gardini, Butori-Buttori, Franci-Franzi, Podestarići, Radovac-Radovazzi, Duri (Bolara)-Duri (Bollara), Denić (kod Bolare)-Denici (Bolara), Šparanja, Šaini (kod Malini)-Saini presso Malini, Cerje-Cerie, Filarija-Filaria, Piuki, Altin (kod Šauli)-Altini presso Sauli, Glavice-Glavize, Kolari-Collari, Sv. Andrej-Sant'Andrea, G. Kalcini-Calcini di Sopra, Bacići, Jadrini, Kostanjica-Castagna, Sv. Stjepan-San Stefano, Valenta-Valenta, Mengoti-Mengotti, Jermani, Regancini-Reganzini, Boškari-Boscari, Pertići-Pertici, Danijeliši-Danielis, Radanići-Radani, Koće-Coccie, Gorjani-Goriani, Flegi-Fleghi o Flego, Toškani-Toscani, Kalcini Mali-Calcini Piccolo, Trampusi, Ponte Porton-Ponte Porton, St. Koraca-Stanzia Corazza, Ražmani (na cesti)-Rasmani (in strada), Sv. Duh-Spirito Santo, Vrh Roman-Monte Romano, Zudinjak, Sv. Jure-San Giorgio, Hrastići-Crastici, Varvari-Varvari, Rovini (Malini)-Rovini (Malini), Barići-Barici, Jugovci-Giugovazzi, Glavica-Glaviza, Denići kod Jugovci-Denici (Giugovazzi), Sv. Vid-San Vito, Kaštelir-Castellier, Rabaš, Sv. Križ-Santa Croce, Štroligi-Strolighi, Vigini-Vigini, Montižel-Montisel, Trepeticije, Mlin-Molino, Sv. Božić-Santo Natale, Stanica/Završje-Piemonte, St Šilić-Stanzia Silich, Dionisi-Dionisi, Pod Dionisi-Sottodionisi, Krog-Croc, Kornarija-Corna(e)ria, St. Šauli-Stanzia Sauli, San Pelagio-San Pelagio, Stepinje, Peskena, Sv. Lovro-San Lorenzo, St. Federico-Stanzia Federico, Antoni-Antoni, Križišće, Raskršće, G. Pižoni-Pisoni di Sopra, D. Pižoni-Pisoni di Sotto, Sažoni-Sasoni, Sv. Ivan-San Giovanni, Šegari-Segari, Lorencini-Lorenzini, Vrnjak-Vergancco, Kuberton-Cuberton, Gomila-Gomila di sotto, Gomila-Gomila di Sopra, Bužleti-Busletti, Gojaki-Goiachi, Kave-Cave, Kave (radna zona)-Cave, Antonci-Antonzi, Baštići-Bastici, Gržići, Zabrdo-Zaberdo, Vižintini (pod Antonci)-Visintini Sotto Antonzi, Pincini-Pinzini, Zubini-Zubini, Buzecani-Buzeciani, Pavletići-Pauletici.

OPĆINA OPRTALJ - COMUNE DI PORTOLE

Sv. Ivan-San Giovanni, Sv. Lucija-Santa Lucia, Vižintini Vrh-Monte di Visintini, Šorgi-Sorghi, Kave-Cave o Cavi, Hrastići-Crastici, Krti, Škofi-Scoffi, Končari, Orlici-Orlići, Vranci-Vranzi, Armanja, Kašeti, Bonaci-Bonazzi, Dižjoti-Disioti, Markovići-Marcovići, Lozarija, Šegari-Segari, Frančići, Peršići/Orsici-Persici/Oršići, Šegalina, Laganiši-Leganisi, Kolovoz, Rucaj-Ruzzaai, Kaligarići-Calegarici, Strahi-Stracchi, Mohorić-Mocorici, Jakusi, Sv. Elena-Sant'Elena, Jadroni, Oprtalj-Portole, Zrenj-Sdregna (Stridone), Čabarnica-Zabernizza, Poli, Žnjidarići-Snidarici, Kluni-Cluni, Medici-Medizzi, Savlet-Sauletti, Jakci-Giacazzi o Giacuzzi, Klarići-Clarici, Orjak-Oriaci, Šterna-Sterna, Očjak, Čepić-Ceppici, Prišci, Butori-Buttori, Ruseti, Rakari-Raccari, Meteži-Metezi, Valentin-San Valentino, Lušnica-Lusnica.

Opće smjernice

Članak 97.

Uređivanje prostora, bilo izgradnjom građevina ili uređenjem zemljišta, te obavljanje drugih radova na površini, odnosno iznad ili ispod površine zemlje, kojim se mijenja stanje u prostoru, mora se obavljati u skladu s ovim odredbama.

Članak 98.

Pod izgrađenošću građevne parcele, prema ovim odredbama, smatra se ortogonalna projekcija svih izgradnji vidljivih na zemljištu i to osnovne građevine, građevine za smještaj vozila i pomoćnih građevina. U izgrađenosti građevne parcele, prema ovim odredbama, ne ubraja se izgradnja koja predstavlja uređenje okoliša, kao što su otkrivene terase, igrališta, cisterne i septičke jame, bazeni, sportski tereni, svi najviše 1,0 m iznad konačno zaravnatog terena na svakom pojedinom mjestu neposredno uz građevinu.

Članak 99.

Odredbe prethodnog članka primjenjuju se i kod izrade odnosno provođenja drugih prostornih planova i odluka, ukoliko u istima nije naročito naglašena drugačija primjena.

Članak 100.

Građevinom se, u smislu ovih odredbi, smatra i više građevina na istoj građevnoj parceli, ukoliko važećim propisima nije drugačije određeno.

Članak 101.

Obiteljskom kućom, prema ovim odredbama, smatra se stambena građevina čije su osobine određene Zakonom o građenju. 

Stambenom građevinom, prema ovim odredbama, smatra se građevina koja je u cjelini ili većim dijelom namijenjena stanovanju, a koja ima najviše 4 stambene jedinice.

Višestambenom građevinom, prema ovim odredbama, smatra se građevina koja je u cjelini ili većim dijelom namijenjena stanovanju, a koja ima više od 4 stambene jedinice.

Poslovnom građevinom, u smislu ovih odredbi, smatra se građevina koja je u cjelini ili većim dijelom namijenjena obavljanju djelatnosti poslovne namjene.

Gospodarskom građevinom, prema ovim odredbama, smatraju se građevine za stočarsku i peradarsku proizvodnju, ribnjaci i građevine za drugu sličnu proizvodnju, skladišta za repromaterijal i proizvode, građevine za doradu i konfekcioniranje poljorpivrednih proizvoda, spremišta za poljoprivredne strojeve i alat, pčelinjaci, staklenici, plastenici i sl.

Manjim gospodarskim građevinama, prema ovim odredbama, smatraju se:

- građevine za stočarsku i peradarsku proizvodnju, ribnjaci i građevine za drugu sličnu proizvodnju, skladišta za repromaterijal i proizvode, te građevine za doradu i konfekcioniranje poljoprivrednih proizvoda tlocrtne površine građevine do 20 m2, s jednom etažom visine do 4,0 m,

- spremišta za poljoprivredne strojeve i alat, te pčelinjaci tlocrtne površine građevina do 20 m2 s jednom etažo, visine do 4,0 m,

- staklenici i plastenici tlocrtne površine do 100 m2.

Pomoćnom građevinom, prema ovim odredbama, smatraju se garaže, drvarnice, spremišta i slične samostojeće građevine koje ne predstavljaju uređenje okućnice.

Članak 102.

Regulacijskim pravcem se, u smislu ovih odredbi, smatra granica građevne parcele prema dodirnoj prometnoj površini. Građevna parcela može imati jedan ili više regulacijskih pravaca.

Građevnim pravcem se, u smislu ovih odredbi, smatra zamišljeni pravac kojim se određuje položaj građevine na građevnoj parceli na način da se na njega naslanjaju najmanje dvije najistaknutije točke pročelja.

Članak 103.

Pod interpolacijom, prema ovim odredbama, smatra se izgradnja:

a) građevina koje su s dvjema ili trima stranama vezane uz susjedne postojeće i planirane građevine - ugrađene građevine,

b) građevina koje su samo jednom stranom vezane uz susjedne postojeće i planirane građevine - poluugrađene građevine.

Pod postojećim građevinama, prema ovim odredbama, smatraju se građevine koje postoje na zemljištu i koje su provedene u katastru zemljišta i zemljišnim knjigama, odnosno izgrađene na temelju pravomoćnog odobrenja prije stupanja na snagu ovog Plana.

Članak 104.

U cilju očuvanja arhitektonskog jedinstva prostornim planom užeg područja, odnosno idejnim rješenjima za izdavanje lokacijske dozvole, odredit će se elementi rekonstrukcije postojećih građevina izgrađenih u povijesnoj jezgri, kao i pojedinačnih građevina izvan nje - građevina graditeljskog nasljeđa. Pri tome će se uvažavati kreativna rješenja svrhovite obnove i zaštite putem kojih se građevini kvalitetno određuju potrebni životni, odnosno radni uvjeti.

Pod građevinama graditeljskog nasljeđa, prema ovim odredbama, u pravilu se smatraju građevine visokogradnje i niskogradnje izgrađene do 1940. g. i to:

- spomenički kompleksi i pojedinačni spomenici kulture registrirani u aktima nadležnog tijela za zaštitu kulturne baštine,

- pojedinačne građevine s istaknutim arhitektonskim, odnosno konstruktivnim vrijednostima za razdoblje u kojem su nastale (izgrađene) ili transformirane, pa su slijedom toga dobile dominantnu arhitektonsku strukturu (izraz),

- pojedinačne građevine ambijentalnih vrijednosti (karakteristika) koje doprinose vrijednosti cjeline u kojoj se nalaze (urbane odnosno ruralne cjeline),

- pojedinačne građevine skromnije arhitektonske vrijednosti, ali koje predstavljaju ambijentalnu vrijednost u odnosu na kulturni krajolik u kojemu se nalaze,

- sve građevine građene na tradicionalan način (poznate pod pojmom Astare kućeŽ), tradicionalnim materijalima (kameni zidovi) i arhitektonskim elementima (portali, kamene erte, baladuri itd.)

Članak 105.

Građevine koje se grade kao dvojne ili u nizu moraju uz susjedni zid imati izveden protupožarni zid minimalne otpornosti dva sata. Ukoliko se izvodi krovna konstrukcija, protupožarni zid mora presijecati čitavo krovište.

Članak 106.

Izgradnja novih prometnica i rekonstrukcija postojećih može se vršiti samo u skladu s lokacijskim dozvolama za prometnice, izdatim temeljem ovog Plana te ostalih prostornih planova.

Ako se na postojećim prometnicama, prilikom njihove rekonstrukcije u izgrađenim građevinskim područjima, ne mogu ostvariti standardni profili zbog postojeće izgradnje, profil prometnice može biti i uži od profila određenih posebnim propisom o prometnicama iz prethodnog stavka.

Članak 107.

Prostornim planom i lokacijskom dozvolom za prometnice, građevinska parcela za prometnice mora biti prostorno definirana elementima osovine i križanja, poprečnim profilima i niveletom.

VI./1. UVJETI I NAČIN GRADNJE U GRAĐEVINSKIM PODRUČJIMA

Oblik i veličina građevinske parcele

Članak 108.

Oblik i veličina građevinske parcele određuju se imajući u vidu namjenu i vrstu građevina čija se izgradnja na toj parceli planira, javnu prometnu površinu s koje se osigurava neposredan pristup na građevinsku parcelu, susjedne građevinske parcele, konfiguraciju i druge karakteristike zemljišta, katastarsko i zemljišno knjižno stanje zemljišta, posebne uvjete građenja i druge elemente od značaja za određivanje oblika građevinske parcele.

Građevni pravac

Članak 109.

Kod građevnih parcela namijenjenih izgradnji građevni pravac određuje se, imajući u vidu namjenu i vrstu građevina, potrebu racionalnog korištenja zemljišta, neposredan pristup s javne prometne površine, konfiguraciju i druge karakteristike zemljišta, te posebice građevni pravac susjednih postojećih ili planiranih građevina, na način da se prati slijed okolne izgradnje.

Članak 110.

Detaljnim planom uređenja ili lokacijskom dozvolom može se odrediti jedan ili više građevnih pravaca. Više građevnih pravaca moguće je odrediti za jednu građevinu ukoliko to zahtijeva poseban položaj građevine u odnosu na okolni prostor poput kutne dispozicije građevine u uličnom redu, blokovske izgradnje, interpolacije i slično. Iz tih razloga moguće je odrediti i posebne građevne pravce za pojedine dijelove građevine sa različitim visinama izgradnje. Više građevnih pravaca moguće je odrediti u slučaju kada je građevina sastavljena od više dijelova.

Smještaj građevine na građevnoj parceli

Članak 111.

Granica gradivog dijela čestice određuje se ovisno o obliku i veličini građevne parcele, o namjeni građevine, o visini i tipu izgradnje, izgrađenosti susjednih parcela, građevnom pravcu i prirodnim uvjetima, pri čemu se ne smiju narušavati uvjeti života i rada na susjednim građevnim parcelama (privatnost, buka, osunčanje i sl.).

Članak 112.

Granica gradivog dijela čestice slobodnostojeće građevine određuje se tako da je od granice parcele udaljena najmanje za polovinu visine namjeravane izgradnje do sljemena krova.

Granica gradivog dijela čestice slobodnostojeće građevine određuje se i na manjoj udaljenosti od granica parcele, ukoliko je susjedna parcela prema kojoj se udaljenost mjeri javna, parkovna (zazelenjena), odnosno prometna površina. Granica gradivog dijela čestice može se odrediti tako da je udaljenost od granica parcele manja od vrijednosti iz prethodnog stavka, pod uvjetom da se prema susjednoj parceli namijenjenoj izgradnji građevine visokogradnje ne izvode otvori.

Članak 113.

Granica gradivog dijela čestice interpolirane građevine može se odrediti do granica susjedne parcele ukoliko je susjedna parcela javna, parkovna (zazelenjena), odnosno prometna površina.

Granica gradivog dijela čestice interpolirane građevine može se odrediti do granica susjedne parcele ukoliko se prema toj parceli, namijenjenoj izgradnji građevine visokogradnje ne izvode otvori, te ukoliko se takvom izgradnjom ne narušava kvaliteta življenja i stanovanja u postojećim susjednim objektima.

Članak 114.

Izvan granice gradivog dijela čestice mogu se izvoditi elementi na višim etažama kao što su vijenci, oluci, strehe krovova i sl., sve u okvoru građevinske parcele. Kod izgradnje na regulacijskom pravcu granice gradivog dijela čestice mogu se, pored prethodnog, izvoditi i balkoni, loggie i sl.

Pored navedenog, izvan regulacijskog pravca mogu se postavljati naprave za isticanje reklama, tvrtki, elementi zaštite od sunca, vitrine, rasvjetna tijela i slični elementi urbane opreme. Ovi elementi urbane opreme ne mogu se postavljati iznad kolnika, a svojim postavljanjem ne smiju ometati nesmetan prolaz vozila, pješaka i, općenito, ne smiju ugrožavati sigurnost prometa. Uz pješačke prometnice isti elementi mogu biti istaknuti s obje strane prometnice do granice kojom se osigurava nesmetan prolaz interventnih i dostavnih vozila, odnosno ne ugrožava sigurnost prometa.

Koeficijent izgrađenosti

Članak 115.

Koeficijent izgrađenosti se ovim odredbama izražava kao najveći koeficijent izgrađenosti, izražen u postotnim dijelovima.

Članak 116.

Kod svih vrsta građevina najveći koeficijent izgrađenosti građevne parcele iznosi:

a/za slobodnostojeće građevine

- za parcele površine do 300 m2 - 50% površine parcele,

- za parcele površine od 300 m2 do 800 m2 - jednaka je zbiru 150 m2 i 45% površine parcele iznad 300 m2,

- za parcele površine od 800 m2 do 1200 m2 - jednaka je zbiru 375 m2 i 35% površine parcele iznad 800 m2,

- za parcele iznad 1200 m2 - jednaka je zbiru 515 m2 i 25% površine iznad 1200 m2.

b/za poluugrađene građevine:

- za parcele površine do 240 m2 - 60% površine parcele,

- za parcele površine od 240 m2 do 400  m2 jednaka je zbiru 144 m2 i 55% površine parcele iznad 240 m2

- za parcele površine iznad 400 m2 - jednaka je zbiru 232 m2 i 45% površine parcele iznad 400 m2.

c/za ugrađene građevine:

- za parcele površine do 200 m2 - 70% površine parcele,

- za parcele površine od 200 m2 do 350 m2 - jednaka je zbiru 140 m2 i 65% površine parcele iznad 200 m2,

- za parcele površine iznad 350 m2 - jednaka je zbiru 237 m2 i 45% površine parcele iznad 350 m2.

Izuzetno, kod interpolacija ugrađenih građevina na građevinskim parcelama površine do 200 m2 najveći koeficijent izgrađenosti može iznositi 100 m% površine parcele, ukoliko takva izgrađenost ne proizvodi efekte bitnog pogoršanja uvjeta življenja i stanovanja u postojećim susjednim objektima.

Članak 117.

Kod stambenih i višestambenih građevina, zatim poslovnih, uslužnih, ugostiteljskih, proizvodnih, komunalnih, servisnih, skladišnih i sličnih građevina, građevina poslovne i javne namjene, kao i građevina za smještaj vozila na zasebnim građevinskim parcelama najveći i najmanji koeficijent izgrađenosti građevne parcele određuje se prostornim planom užeg područja, ali unutar okvira odredbi ovog Plana.

Mjesto i način priključenja na prometnu i komunalnu infrastrukturu

Članak 118.

Mjesto i način priključivanja građevine na prometnu i komunalnu infrastrukturu odredit će se uz primjenu odgovarajućih važećih propisa, kao i uobičajenih pravila graditeljske struke.

Posebne uvjete kojima će se odrediti mogućnost, mjesto i način priključivanja građevine na komunalne infrastrukturne građevine odredit će nadležno poduzeće.

Članak 119.

Neposredni pristup jedne građevine parcele za izgradnju stambene građevine osigurava se pristupnom  prometnicom - javnom prometnom površinom minimalnog prometnog profila od 3 m i slobodnog profila 4 m na način da udaljenost građevne parcele od prometnice na koju se spaja pristupna prometnica, mjereno po pristupnoj prometnici, nije veća od 30 m.

Uzdužni nagib pristupne prometnice ne smije biti preko 12%.

Visina slobodnog profila pristupne prometnice ne smije biti manja od 4,5 m.

Ako je pristupna prometnica u krivini, potrebno je povećati širinu prometnog i slobodnog profila, u skladu sa propisima.

Članak 120.

Neposredni pristup jedne građevinske parcele osigurava se i pješačkim prolazom, odnosno stubištem, kao javnom prometnom površinom slobodnog profila minimalne širine 1,2 m i visine 2,5 m, ako se radi o gradnji interpolirane građevine u povijesnim jezgrama i drugim izgrađenim ili planiranim građevinskim područjima, ili ako se radi o rekonstrukciji postojećih građevina u povijesnim jezgrama.

Članak 121.

Neposredni pristup dviju do šest građevnih parcela za izgradnju građevina osigurava se pristupnom prometnicom - javnom prometnicom profila 5,5 m, s okretištem na kraju, ako udaljenost najudaljenije građevne parcele od prometnice na koju se spaja pristupna prometnica, mjereno po pristupnoj prometnici, nije veća od 150 m.

Uzdužni nagib pristupne prometnice ne smije biti preko 10%.

Visina slobodnog profila pristupne prometnice ne smije biti manja od 4,5 m.

Ako je pristupna prometnica u krivini, potrebno je povećati širinu prometnog i slobodnog profila, u skladu sa propisima.

Članak 122.

Neposredni pristup do šest građevnih parcela koje se nalaze na udaljenosti preko 150 m od prometnice na koju se spaja pristupna prometnica, mjereno po pristupnoj prometnici, kao i za sve ostale građevne parcele u građevinskim područjima, ne može biti užeg slobodnog profila prometnice koja sadržava najmanje dvije minimalne prometne trake i dva minimalna pješačka hodnika uz prometne trake. Izuzetno, širina postojećih javnih prometnih površina može biti i manja, ako se radi o postojećim javno prometnim površinama koje nije moguće proširivati.

Visina slobodnog profila pristupne prometnice ne može biti manja od 4,5 m.

Ako je pristupna prometnica u krivini, potrebno je povećati širinu prometnog i slobodnog profila, u skaldu sa propisima.

Članak 123.

U slučaju kada su između građevne parcele i javno prometne površine izvedene odnosno planirane druge javne površine (zeleni pojas, odvodni jarak i drugo) kolni i pješački pristup se omogućava preko tih javnih površina.

Članak 124.

Kod građevnih parcela koje se nalaze uz postojeće ili planirane javne prometne površine višeg reda određene posebnim propisom koje prolaze kroz građevinska područja naselja, a ne pripadaju sustavu javnih cesta, kolni pristup ne može biti neposredno s javnih prometnih površina višeg reda.

Kod građevnih parcela koje se nalaze uz postojeće ili planirane javne prometne površine nižeg reda i to u kategoriji sabirnih prometnica određenih posebnim propisom, temeljem prostornog plana užeg područja ili lokacijske dozvole za prometnice, kolni pristup ne može biti neposredno sa sabirnih prometnica.

Članak 125.

U građevinskom području naselja, gdje je postojeći kolni ulaz do izgrađenih građevina ranije određen s javne prometne površine višeg reda, ako se interpolira građevna parcela odnosno rekonstruira postojeća građevina u već izgrađenom području, prilikom izdavanja lokacijske dozvole za tu interpoliranu građevinu odnosno rekonstrukciju postojeće građevine, odredit će se kolni pristup s drugih prometnica, ako postojeće prostorne mogućnosti i funkcije postojeće građevine to omogućavaju. Ako, pak, ne postoje prostorne mogućnosti ili funkcija postojeće građevine to ne omogućava, kolni pristup odredit će se s prometnica višeg reda, ali na način da motorno vozilo nesmetano i bez zaustavljanja pristupi građevnoj parceli.

Dužina kolnog pristupa iznosi najmanje 6 m. Kolni pristup mora biti i duži ako se u građevini ili na građevnoj parceli odvija privredna djelatnost pa kolni pristup koriste teretna vozila i druga vozila većih gabarita.

Izuzetno, kolni pristup putem kojega bez zaustavljanja vozilo može pristupiti sa prometnice višeg reda i sabirnih prometnica, može biti i manje dužine, ako prostorne mogućnosti građevne parcele ne omogućavaju dužinu kolnog ulaza od 6 m, odnosno ako je postojeća građevina na građevnoj parceli tako locirana da se ne može ostvariti pristup te dužine.

Članak 126.

Kod građevnih parcela uz ostale prometnice nižeg reda dozvoljava se kolni pristup neposredno s prometnice, osim na samom križanju.

Kod građevnih parcela uz križanje prometnica nižeg reda kolni pristup se dozvoljava uz granicu građevne parcele što dalje od križanja. Izuzetno, kolni pristup može biti i bliže križanju, ako se radi o postojećem kolnom pristupu već izgrađene građevine koji se ne može premjestiti.

Članak 127.

Kolni pristup građevne parcele mora biti prostorno potpuno definiran lokacijskom dozvolom za pristupnu prometnicu, na osnovi elemenata postojeće izgrađene pristupne prometnice ili prostornog plana užeg područja. Kolni pristup mora zadovoljavati uvjete preglednosti, u skladu s važećim propisima.

Članak 128.

Kod građevnih parcela uz križanje ulica, kolni pristup mora biti udaljen od početka križanja ulica najmanje 5 metara.

Namjena građevina

Članak 129.

Unutar granica građevinskih područja naselja prostor je namijenjen prvenstveno stanovanju, a zatim i svim drugim sadržajima koji služe za zadovoljavanje potreba stanovnika za višim standardom života, radom, kulturom, odmorom itd.

Unutar granica građevinskih područja naselja mogu se graditi stambene i višestambene građevine, koje mogu imati prostorije namijenjene vršenju javnih i poslovnih djelatnosti koje ne utječu štetno na okoliš i ne ugrožavaju odvijanje osnovne (stambene) namjene, te graditi javne i poslovne građevine istih djelatnosti, koje mogu imati prostorije namijenjene stanovanju.

U naseljima za koje nije donesen plan nižeg reda kojim je izvršena podjela prostora po pojedinim namjenama, poslovne djelatnosti koje se ne smiju obavljati su slijedeće:

Industrijske i obrtničke - proizvodnja ili pakiranje kemijskih sredstava za posebnu ili opću uporabu, kemijska obrada metala ili nemetala, proizvodnja građevinskih materijala ili ugradbenih elementata, proizvodnja mesa i suhomesnatih proizvoda, proizvodnja i prerada sirove kože, gume, plastičnih masa, tekstila, prediva, papira, stakla, proizvodnja ili pakiranje energenata ili sredstava za održavanje strojeva i vozila, te proizvodnja, skladištenje ili pakiranje toksičnih materijala.

Ugostiteljske i turističke - diskoteke i zabavni parkovi, dok se uvjetno, temeljem izvršene procjene utjecaja na okoliš skraćenog obima, mogu u izdvojenim ili rubnim dijelovima naselja obavljati slijedeće obrtničke i uslužne djelatnosti: automehaničarske, autolimarske, stolarske i bravarske, vinarsko-podrumarske, proizvodnje ulja, proizvodnje mlijeka i mliječnih proizvoda te obrade i konfekcioniranja poljoprivrednih proizvoda.

Članak 130.

Za sadašnje i buduće potrebe naselja te zona namijenjenih turističkoj izgradnji treba unutar građevinskog područja osigurati potreban prostor za izgradnju građevina zajedničkih potreba, kao i za izgradnju komunalnih građevina i uređaja, u skladu s ovim Planom.

Građevine infrastrukture koje opskrbljuju naselja ili dijelove naselja, kao i zone industrije i servisa te zone turizma, sadrže osim vodova i potrebne građevine u funkciji istog infrastrukturnog sustava.

Maksimalna ili obvezna visina građevine

Članak 131.

Maksimalna dozvoljena visina mjeri se od visinske kote konačno zaravnatog terena na svakom pojedinom mjestu neposredno uz građevinu do najviše kote poda potkrovlja, odnosno vijenca.

Kod građevina koje imaju najvišu etažu sa kosim podgledima, maksimalna visina se mjeri od konačno zaravnatog terena na svakom pojedinom mjestu neposredno uz građevinu do unutrašnjeg presjecišta vertikalne ravnine zida pročelja i krovne plohe koja pada u smjeru tog zida.

Pod konačno zaravnatim terenom, u smislu ovih odredbi, ne smatra se ulazna rampa za garažu, locirana na optimalnoj udaljenosti između javne prometne površine i garaže i vanjske stepenice uz građevinu za silazak u podrum.

Ograničenja iz prethodnih stavaka ne odnose se na strojarnice dizala, strojarske instalacije (rashladne tornjeve za ubacivanje i izbacivanje svježeg zraka), te slične elemente. 

Članak 132.

Maksimalna dozvoljena visina obiteljskih kuća iznosi 7,5 metara.

Maksimalna dozvoljena visina stambenih građevina iznosi 9,0 metara.

Kod navedenih građevina iznad maksimalne dozvoljene visine može se izgraditi krovna konstrukcija visoka najviše 3,20 metara.

Članak 133.

Kod višestambenih građevina, zatim proizvodnih, komunalnih, servisnih, skladišnih i sličnih građevina, građevina poslovne i javne namjene, kao i kod višeetažnih skupnih garaža i parkirališnih prostora maksimalna ili obavezna visina građevine određuje se prostornim planom užeg područja.

U slučajevima kada se maksimalna ili obvezna visina navedenih građevina određuje lokacijskom dozvolom, maksimalna visina građevine iznosi najviše 15,0 m, ali uvijek sukladno uvjetima postojeće okolne izgradnje.

Kod navedenih građevina iznad maksimalne dozvoljene visine može izgraditi krovna konstrukcija visoka najviše 3,20 metara.

Članak 134.

Kod građevina za smještaj vozila koje se grade na građevnoj parceli stambene namjene a koji nisu sastavni dio osnovne građevine, kao i kod građevina za smještaj vozila koje se grade na zasebnim građevnim parcelama, osim etažnih skupnih garaža i parkirališnih prostora, visina iznosi maksimalno 2,5 metara na strani ulaza u garažu. Pri tome razlika u visini poda građevine i najviše točke s unutarnje strane sljemena krova, kao i visina mjerena od konačno zaravnatog terena na najnižoj koti do visine vijenca na istom mjestu, može iznositi najviše 3,5 metra.

Članak 135.

Kod izgradnje u povijesnim jezgrama ili uz pojedinačne zaštićene građevine kulturne baštine maksimalna ili obavezna visina građevine određuje se prostornim planom užeg područja, odnosno temeljem posebnih konzervatorskih uvjeta u postupku izdavanja lokacijske dozvole, te može biti drugačija od one određene ovim odredbama.

Broj etaža

Članak 136.

Broj nadzemnih etaža određuje se u odnosu na namjenu i druge specifičnosti građevine, imajući u vidu postojeću i planiranu okolnu izgradnju.

Članak 137.

Podzemnom etažom na ravnom terenu, u smislu ovih odredbi, smatra se etaža kojoj je visinska razlika između stropa i najniže točke konačno zaravnatog terena neposredno uz građevinu jednaka ili manja od 1,0 metar.

Podzemnom etažom na kosom terenu, u smislu ovih odredbi smatra se etaža kojoj je visinska razlika između stropa i najniže točke konačno zaravnatog terena neposredno uz građevinu jednaka ili manja od 2,0 metra.

Pod kosim terenom u smislu ovih odredbi podrazumijeva se nagib terena građevinske parcele za 20 i više posto.

Nadzemnom etažom na ravnom terenu, u smislu ovih odredbi, smatra se etaža kojoj je visinska razlika između stropa i najniže točke konačno zaravnatog terena neposredno uz građevinu veća od 1,0 metar, a na kosom terenu etaža kojoj je visinska razlika između stropa i najniže točke konačno zaravnatog terena neposredno uz građevinu veća od 2,0 metra.

Potkrovnom etažom, u smislu ovih odredbi, smatra se etaža građevine koja konstruktivno završava kosim krovom (na nadozide se nadovezuje krovna konstrukcija) i koja ima jednu ili više prostorija.

Ograničenja iz prethodnih stavaka ne odnose se na strojarnice dizala, strojarske instalacije (rashladne tornjeve za ubacivanje i izbacivanje svježeg zraka), te slične elemente.

Članak 138.

Obiteljske kuće mogu imati najviše 2 nadzemne etaže, te jednu podzemnu etažu, pri čemu ukupan broj etaža ne može biti veći od 3 na bilo kojem presjeku kroz građevinu.

Stambene građevine mogu imati najviše 3 nadzemne etaže, te 1 ili više podzemnih etaža, pri čemu ukupan broj etaža ne može biti veći od 4 na bilo kojem presjeku kroz građevinu.

Članak 139.

Kod višestambenih građevina, zatim industrijskih, komunalnih, servisnih, skladišnih i sličnih građevina, građevina poslovne i javne namjene, kao i kod višeetažnih skupnih garaža i parkirališnih prostora broj etaža građevine određuje se prostornim planom užeg područja.

U slučaju kada se broj etaža utvrđuje lokacijskom dozvolom, broj etaža ne smije biti veći od 4 nadzemne i 2 podzemne, pri čemu ukupan broj etaža ne može biti veći od 6 na bilo kojem presjeku kroz građevinu.

Članak 140.

Građevine za smještaj vozila koje se grade na građevnoj parceli stambene namjene a koji nisu sastavni dio osnovne građevine, kao i građevine za smještaj vozila koje se grade na zasebnim građevnim parcelama osim višeetažnih skupnih garaža i parkirališnih prostora, mogu imati najviše 1 nadzemnu etažu i 1 podzemnu etažu.

Članak 141.

Kod izgradnje u povijesnim jezgrama ili uz pojedinačne zaštićene građevine kulturne baštine, maksimalni ili obavezni broj etaža građevine određuje se prostornim planom užeg područja, odnosno temeljem posebnih konzervatorskih uvjeta u postupku izdavanja lokacijske dozvole, te može biti drugačiji od onog određenog ovim odredbama.

Vrsta krova, nagib i vrsta pokrova

Članak 142.

Kod obiteljskih kuća stambenih građevina krovišta mogu biti dvovodna ili razvijena u više kosih krovnih ploha.

Krovište obiteljskih kuća i stambenih građevina, a u pravilu i ostalih građevina, u pravilu se izvodi pokrovom od kanalica ili drugog tradicionalnog materijala (kamenih ploča, bakra, i dr.) uz nagib krovnih ploha prema važećim tehničkim propisima i pravilima struke.

Izuzetno je moguća na manjoj površini krova (20% površina) izvedba ravnog krova, terase i slično.

Ograničenja iz prethodnog stavka ne odnose se na strojarnice dizala, strojarske instalacije (rashladne tornjeve za ubacivanje i izbacivanje svježeg svježeg zraka), te slične elemente.

Za osvjetljavanje potkrovnih prostorija dozvoljena je ugradnja krovnih prozora. Sljemena krovnih prozora, ukoliko se izvode, ne smiju biti viša od sljemena krova na kojem se prozori nalaze.

U cilju korištenja dopunskih izvora energije moguća je izvedba konstruktivnih zahvata

- pasivnih sistema za iskorištavanje sunčeve energije, sve unutar granica gradivog dijela čestice. Na manjem dijelu krovišta moguća je izvedba pomoćnih konstrukcija za postavu sunčevih kolektora, bez obzira na njihov nagib.

Članak 143.

Kod garaža koje se grade na građevnim parcelama obiteljskih kuća i stambenih građevina izvan osnovne građevine, kao i kod građevina za smještaj osobnih vozila koje se grade na zasebnim građevnim parcelama osim višeetažnih skupnih garaža i parkirališnih prostora, krovovi mogu biti kosi, s pokrovom od kanalica ili sličnog materijala, uz nagib krovnih ploha prema važećim tehničkim propisima i pravilima struke, odnosno mogu biti ravni ili kombinirani - kosi i ravni.

Članak 144.

Kod višestambenih građevina, zatim industrijskih, komunalnih, servisnih, skladišnih i sličnih građevina, građevina poslovne i javne namjene kao i kod višeetažnih skupnih garaža parkirališnih prostora i nagib i vrstu pokrova određuje se prostornim planom užeg područja.

U slučaju kada se nagib i vrsta pokrova utvrđuje lokacijskom dozvolom, nagib i vrsta krova mogu biti i drugačiji od onih utvrđenih ovim Planom, pri čemu će se uvažavati specifičnosti građevine i primjenjivati važeći propisi za nagibe krovnih ploha ovisno o vrsti pokrova.

Uvjeti za arhitektonsko oblikovanje

Članak 145.

Svaka intervencija u prostoru mora biti izvedena uz uvjet poštovanja postojeće strukture u arhitektonskom i urbanističkom smislu, odnosno mora biti u suglasju s istim.

Kod oblikovanja građevina moraju se uvažavati karakteristike kvalitete i tradicije gradnje na određenom području, te upotrebljavati kvalitetni detalji, primjenjivati proporcije i materijali karakteristični za klimu i tradiciju istarskih naselja. Gabariti novih građevina moraju se oblikovati u odnosu prema pripadajućoj građevnoj parceli, te prema susjednim postojećim građevinama i prevladavajućom kvalitetnom organizacijom vanjskih površina. Fasadni otvori u pravilu moraju biti zaštićeni od sunca škurama ili griljama. 

Kod rekonstrukcije i izgradnje izvan jezgara naselja moraju se uvažavati slijedeći oblikovni elementi, karakteristični za pojedina područja:

1. karakterističan izgled naselja u širem prostoru, karakteristični vanjski gabariti naselja i strukturiranje njegovog ruba, te panoramski izgled naselja koji je plod povijesnog razvitka i mora se uvažavati kako po boji tako i po obliku i teksturi. Intervencije u urbanističku strukturu moraju se prilagođavati i općem izgledu krovova, ne smiju se mijenjati prevladavajući smjerovi sljemena karakteristični za pojedine ulice ili dijelove naselja. Potrebno je uvažavati karakterističnu komunikacijsku strukturu i uličnu razgranatost naselja

2. područja karakterističnih veduta na naselje, odnosno pojedine lokacije, ne smiju se izgraditi. Izgradnjom i rekonstrukcijom građevina ne smije se istupati iz karakteristične siluete naselja. Izgradnjom i rekonstrukcijom građevina ne smije se smanjiti vedutna ispostavljenost sakralnih i ostalih značajnih građevina

3. mora se uvažavati raščlanjenost naselja na karakteristične morfološke cjeline ili morfološki homogena područja s uspostavljenim morfološkim identitetom i karakterističnom urbanističkom strukturom

U homogenim morfološkim cjelinama potrebno je uvažavati:

- karakteristike parcelacije građevinskog zemljišta,

- tip i položaj građevina na pojedinoj građevnoj parceli,

- raspored građevina i njihovi međusobni odnosi,

- orijentaciju građevina, udaljenost od susjednih građevina, građevne pravce,

- arhitektonske elemente i kompozicijske principe oblikovanja pročelja i raspored vrata i prozora,

- građevinske materijale i boje arhitektonskih elemenata,

- uređenje okoliša građevina i javnih površina

- lokalne klimatske uvjete, a posebno smjer i jačinu dominantnih vjetrova

Nove intervencije u jezgrama naselja moraju biti usklađene s urbanističkim, povijesnim i oblikovnim elementima naselja. Potrebno je sačuvati karakteristike parcelacije jezgre naselja koja uvjetuje morfološku strukturu pojedinih homogenih područja i koja je prepoznatljiva kroz strukturiranje građevina, uličnih pročelja, ograđivanje vrtnih parcela i oblikovanje vanjskog ruba područja, te je stoga potrebno:

1. uvažavati karakterističnu tipologiju, orijentaciju i položaj građevina na građevnim parcelama, te na taj način sačuvati karakteristični ulični izgled, kao i rub naselja, odnosno rub pojedine morfološke cjeline,

2. izgradnju novih građevina logično uključivati u postojeće cjeline. Sačuvati karakteristike fasadnog ritma i tradicionalno raščlanjivanje parcela,

3. postojeće pomoćne građevine ukloniti, ukoliko se to temelji na promjeni urbanističkog standarda naselja,

4. oblik, boju i veličinu krovova, kao i orijentaciju sljemena, prilagoditi općem izgledu naselja ili njegovog pojedinog dijela. Krovovi koji oblikuju karakteristični rub naselja ne smiju se mijenjati u oblikovnom smislu. U naselju se moraju čuvati prvobitne širine ulica, a obrada prometnica mora biti prilagođena mogućnostima lokalnih građevinskih materijala. Lokalni građevinski materijali i tradicionalne tehnologije uvjetuju izbor oblikovanja ograda, potpornih i ogradnih zidova, te otvorenih površina,

5. oblik, detalji i boje pročelja moraju se prilagoditi karakteristikama tipa građevina u pojedinoj morfološkoj cjelini,

6. dozvoljene su dogradnje i nadogradnje, kao i izgradnja novih građevina, ukoliko se time neće narušiti postojeći karakter i kvaliteta naselja, odnosno ukoliko će se time poboljšati ili sanirati neodgovarajuće oblikovanje dijela naselja,

7. vanjska stepeništa, strehe i vjetrobrani smiju se graditi samo izuzetno, uz upotrebu prirodnih materijala, te uz primjenu kompozicijskih i oblikovnih principa koji su zastupljeni u pojedinoj morfološkoj cjelini, odnosno kod pojedinog tipa građevine.

U područjima nehomogene izgradnje gradi se pod slijedećim uvjetima:

- izgradnjom i rekonstrukcijom građevina težiti većoj homogenosti područja, zbog čega se novi zahvati moraju prilagođavati okolnom kvalitetnom uređenju i građevinama, odnosno povezivati s već izgrađenim skupinama građevina u morfološki prepoznatljive zaokružene cjeline,

- kada je postojeća izgradnja nekvalitetna tada novi zahvati moraju težiti uspostavi novog prostornog reda s većom iskorišćenošću zemljišta, boljom prometnom povezanošću, kvalitetnijom urbanističkom koncepcijom i kvalitetnom oblikovanja građevina, tako da se oblikuje nova prepoznatljiva morfološka cjelina s prepoznatljivim identitetom.

Uvjeti za smještaj vozila

Članak 146.

Smještaj vozila kod građevnih parcela namijenjenih izgradnji obiteljskih kuća i stambenih građevina koje imaju neposredni kolni pristup s javne prometne površine određuje se unutar građevne parcele u građevinama za smještaj vozila - garažama ili na otvorenom parkiralištu. Uvjeti za građevinu za smještaj vozila - garažu odnosno otvoreno parkiralište definirat će se prostornim planom užeg područja, odnosno lokacijskom dozvolom.

Smještaj vozila kod građevnih parcela namijenjenih izgradnji obiteljskih kuća i stambenih građevina s prostorijama za obavljanje poslovnih djelatnosti može se odrediti unutar građevne parcele ili van građevne parcele u višeetažnim skupnim garažama i na parkirališnim prostorima, u skladu s posebnim aktom lokalne samouprave o prometu u mirovanju, kao i uobičajenim pravilima struke.

Broj parkirališnih mjesta kod obiteljskih kuća i stambenih građevina, odnosno kod stambenih građevina s prostorijama za obavljanje poslovnih djelatnosti određuje se u skladu s posebnim aktom iz prethodnog stavka, kao i uobičajenim pravilima struke.

Članak 147.

Kod višestambenih građevina, zatim proizvodnih, komunalnih, servisnih, skladišnih i sličnih građevina, građevina poslovne i javne namjene smještaj vozila određuje se prostornim planom užeg područja, odnosno lokacijskim dozvolama, pri čemu će se uvažavati specifičnosti građevine i primjenjivati posebni akt jedinice lokalne samouprave o prometu u mirovanju, kao i uobičajena pravila struke.

Članak 148.

Kod interpolacije građevne parcele u izgrađenom građevinskom području gdje su oblik i površina građevne parcele takvi da se ne može riješiti smještaj vozila unutar građevne parcele ili se radi o građevnoj parceli bez neposrednog kolnog pristupa, smještaj vozila određuje se na posebnim građevnim parcelama namijenjenim izgradnji višeetažnih skupnih garaža i parkirališnih prostora, u skladu s posebnim aktom jedinice lokalne samouprave o prometu u mirovanju, kao i uobičajenim pravilima struke.

Broj parkirališnih mjesta u višeetažnim skupnim garažama i na parkirališnim prostorima, kao i uvjete za te građevine određuje se prostornim planom užeg područja, odnosno lokacijskom dozvolom, u skladu s posebnim aktom jedinice lokalne samouprave o prometu u mirovanju, kao i uobičajenim pravilima struke.

Članak 149.

Građevine za smještaj vozila - garaže ili nastrešnice unutar građevne parcele namijenjene izgradnji obiteljskih kuća, stambenih i višestambenih građevina mogu se graditi:

- unutar gradivog dijela čestice, kao sastavni dio građevine ili kao zasebna građevina,

- unutar površine uz regulacijsku crtu i međa sa susjednim parcelama, širine najviše 6 m računajući od regulacijskog pravca, tako da otvaranjem ulaznih vrata ne ulaze u slobodni profil javnih prometnih površina uz regulacijski pravac,

- unutar površine uz granicu susjednih parcela nasuprot regulacijskom pravcu, širine 6 m računajući od iste granice duž čitave te granice,

- na građevinskoj parceli namijenjenoj izgradnji stambene odnosno višestambene građevine mogu se graditi jedna ili više garaža, odnosno nastrešnica.

Građevine za smještaj vozila - garaže se mogu graditi samo u okviru najvećeg koeficijenta izgrađenosti.

Uvjeti za izgradnju ograda i pomoćnih građevina

Članak 150.

Građevinska parcela može biti ograđena.

Članak 151.

Oko građevne parcele namijenjene izgradnji obiteljskih kuća i stambenih građevina ograde treba riješiti kao zidane, žbukane, kamene, betonske, zelene živice, uz kombinaciju niskog punog zida i zelene živice, ili uz kombinaciju niskog punog zida i transparentne metalne ograde.

Visina ograde s ulične strane mjeri se od kote konačno zaravnatog terena uz ogradu unutar građevinske parcele. Visina ogradnog zida može iznositi maksimalno 1,5 m, osim u slučaju kada se ograda izvodi uz kombinaciju niskog punog zida (do 1,0 m visine) i transparentne metalne ograde, kada takva ograda može imati ukupnu visinu do 2,0 m. Kod građevinskih parcela s razlikom u visini terena preko 0,5 m ograda može na pojedinim dijelovima terena biti i viša od 1,5 m, ali ne smije ni na kojem dijelu terena prijeći visinu od 2,0 m.

Članak 152.

Kod višestambenih građevina, zatim industrijskih, komunalnih, servisnih, skladišnih i sličnih građevina, građevina poslovne i javne namjene ograde s ulične strane određuju se prostornim planom užeg područja, odnosno lokacijskim dozvolama, pri čemu će se uvažavati specifičnosti građevine, kao i uobičajena pravila struke.

Članak 153.

Dio seoske građevne parcele koji je organiziran kao gospodarsko dvorište na kojem slobodno borave domaće životinje mora se ograditi ogradom koja onemogućava izlaz stoke i peradi.

Kod interpolacija u povijesnim jezgrama ili zaštićene građevine kulturne baštine može se odrediti točna visina, kao i vrsta i oblik ograde, ili odrediti da se ograda ne može izvoditi.

Članak 154.

Na građevnim parcelama namijenjenim izgradnji obiteljskih kuća i stambenih građevina pomoćne građevine mogu se graditi unutar gradivog dijela čestice za osnovnu građevinu, te unutar površine uz granicu građevne parcele suprotne regulacijskom pravcu, u širini najviše 6 metara mjereno od te granice.

Iznimno od odredbi stavka 1. ove točke:

- cisterne i rezervoari za vodu mogu biti izgrađeni bilo gdje u okviru građevne parcele ukoliko visina građevinskog dijela nije viša od 1 metar od najniže točke konačno zaravnatog terena neposredno uz tu pomoćnu građevinu, ukoliko se pomoćne građevine grade izvan granica gradivog dijela osnovne građevine,

- septičke jame mogu biti izgrađene bilo gdje u okviru građevne parcele pod uvjetom da se pražnjenje vozilima za odvoz otpadnih voda može obavljati bez teškoća.

Cisterne i rezervoari za vodu moraju biti glatkih površina, nepropusne za vodu, zatvorene i opremljene tako da se može održavati higijenska ispravnost vode za piće, te udovoljavati i drugim posebnim propisima, kao i sanitarno tehničkim i higijenskim uvjetima.

Septička jama mora biti vodonepropusna, zatvorena i odgovarajućeg kapaciteta, te udovoljavati i drugim posebnim propisima, kao i sanitarno tehničkim i higijenskim uvjetima.

Uvjeti za izgradnju pomoćnih građevina koje se grade na prostoru uz granicu parcele suprotnu regulacijskoj crti određuju se na način određen za građevine za smještaj vozila - garaže.

Pomoćne građevine mogu se graditi samo u okviru najvećeg koeficijenta izgrađenosti parcele.

Članak 155.

Gospodarske građevine mogu se graditi unutar građevne parcele namijenjene izgradnji obiteljskih kuća i stambenih građevina, ili na zasebnoj građevnoj parceli, ukoliko to nije izričito zabranjeno posebnim propisima ili aktima lokalne samouprave. Odredbe koje se odnose na izgradnju pomoćnih građevina (osim cisterni i rezervoara za vodu, te septičkih jama) na odgovarajući se način primjenjuju i za izgradnju gospodarskih građevina.

Članak 156.

Udaljenost gospodarskih zgrada s izvorima zagađenja od susjednih stambenih i poslovnih građevina ne može biti manja od 12 metara.

Udaljenost gnojišta i gnojišnih ili septičkih jama od građevina za opskrbu vodom (cisterne, bunari, i sl.) ne smije biti manja od 15 metara. Položaj gnojišta ili septičkih jama mora biti nizvodno od građevina za opskrbu vodom.

Iznimno od odredbi stavaka 1. i 2. ove točke, na građevnim parcelama gdje zbog oblika ili veličine parcele nije moguće izgradnju prilagoditi potrebnim uvjetima, udaljenosti mogu biti manje od propisanih, ali ne manje od 1/2 propisane udaljenosti. Vlasnici, odnosno korisnici takvih parcela moraju voditi posebni očevidnik o kakvoći vode u građevinama za opskrbu vodom, te osigurati ispitivanje kakvoće vode temeljem posebnih propisa.

Gnojište mora biti nepropusno, a iznad površine zemljišta mora imati obzid visine minimalno 20 centimetara. Gnojište mora imati nepropusnu gnojišnu jamu, izgrađenu kao građevinski objekt zatvoren prema atmosferskim utjecajima, s posebnim sustavom za prikupljanje i neutralizaciju plinova koji nastaju kao postupak razgradnje gnoja, i koji mora odgovarati posebnim propisima i normativima o zapaljivim i eksplozivnim tvarima.

Tekućina iz gnojišta ne smije se prelijevati na okolno zemljište, upuštati u tlo putem upojnih bunara, niti se smije upuštati u cestovni jarak, javnu kanalizacijsku mrežu, otvoreni vodotok ili more, već se tek nakon odgovarajućeg postupka aeracije i biološkog pročišćavanja može konačno disponirati u kanalizacijsku mrežu ili, pod posebnim uvjetima koje utvrđuje nadležna vodoprivredna služba, u drugi recipijent.

Članak 157.

Staje, svinjci i predradnici moraju se izgrađivari tako da su zaštićeni od atmosferskih utjecaja i da se u njima može održavati čistoća. Pod mora biti vodonepropusan i mora imati nepropusne kanale spojene s gnojišnom jamom.

Članak 158.

Udaljenost pčelinjaka od susjedne međe ne smije biti manja od 5 metara, a udaljenost od stambenih građevina ne smije biti manja od 10 metara.

Članak 159.

Minimalna udaljenost između gospodarskih građevina koje nisu izvedene od vatrootpornog materijala mora biti najmanje 4 metra, odnosno ne manje od visine više građevine.

Gospodarske zgrade za spremanje sijena ili slame, ili drugog zapaljivog organskog materijala, moraju biti udaljene od susjednih građevina najmanje 5 metara.

Udaljenost gospodarskih građevina od stambene zgrade, na istoj građevinskoj parceli, ne može biti manja od 5 metara, ako s njom ne čini građevinsku cjelinu.

Članak 160.

Kao dvojne građevine ili građevine u nizu mogu se na zajedničkoj dvorišnoj granici građevne parcele graditi gospodarske građevine pod uvjetima iz posebnih propisa iz oblasti protupožarne zaštite.

VI/2. SMJERNICE ZA REKONSTRUKCIJU POSTOJEĆIH GRAĐEVINA

Članak 161.

Rekonstruirati se mogu sve postojeće građevine, osim onih koje su prostornim planovima užeg područja predviđene za rušenje. Građevine koje su prostornim planovima užeg područja predviđene za rušenje mogu se rekonstruirati ukoliko je to predviđeno tim prostornim planovima.

Članak 162.

Kod utvrđivanja uvjeta rekonstrukcije postojećih građevina odgovarajuće se primjenjuju odredbe sadržane u poglavlju VI/1. ASmjernice za izgradnju u građevinskim područjimaŽ ovih odredbi.

VI/3. SMJERNICE ZA IZGRADNJU IZVAN GRAĐEVINSKIH PODRUČJA

Opće odredbe

Članak 163.

Izvan granica građevinskih područja mogu se graditi infrastrukturne, komunalne, javne, gospodarske i poslovne građevine čija je namjena određena planiranom namjenom odgovarajućeg područja, bez mogućnosti izgradnje prostorija za stanovanje.

Članak 164.

Kod utvrđivanja uvjeta izgradnje za građevine koje se mogu graditi odnosno rekonstruirati izvan granica građevinskih područja odgovarajuće se primjenjuju odredbe sadržane u poglavlju VI/1. ASmjernice za izradu urbanističkih uvjeta izgradnje u građevinskim područjimaŽ ovih odredbi, osim objekata koji su temeljem Zakona o zadržavanju u prostoru objekata sagrađenih protivno prostornim planovima i bez odobrenja za građenje stekli mogućnost zadržavanja u prostoru, a koji se ne mogu rekonstruirati i mijenjati namjenu.

Članak 165.

Kod izgradnje građevina izvan granica građevinskog područja uvjeti izgradnje utvrđuju se lokacijskom dozvolom temeljem idejnog rješenja, pri čemu će se uvažavati specifičnosti građevine, rezultati prethodnih posebnim propisima određenih ispitivanja i analiza (procjene utjecaja na okoliš i slično), kao i uobičajena pravila graditeljske struke.

Iznimno, za gospodarske građevine za vlastite potrebe propisuju se posebne odredbe za utvrđivanje urbanističkih uvjeta izgradnje.

Članak 166.

Kod izgradnje građevina u zonama sanitarne deponije, eksploatiranja kamena i pejzažno - rekreacionih površina, kao i kod izgradnje građevina infrastrukture, uvjeti izgradnje određuju se lokacijskim dozvolama, pri čemu će se uvažavati specifičnosti građevine, rezultati prethodnih posebnim propisima određenih ispitivanja i analiza (procjena utjecaja na okoliš i slično), kao i uobičajena pravila struke.

Kod izgradnje građevina u zonama posebne namjene*, uvjeti izgradnje određuje se na temelju studija i potreba obrane Republike Hrvatske za područje obuhvata, pri čemu će se uvažavati specifičnosti građevine, kao i uobičajena pravila struke.




Članak 167.

U cilju omogućavanja kvalitetnije obrade zemljišta i bolje proizvodnje poljoprivrednih i 

stočarskih proizvoda, a uz istovremenu zaštitu

poljoprivrednog zemljišta i stanovništva u naseljima, određuju se oblici, veličine i karakter građevina, kao i uvjeti njihove izgradnje.

Gospodarskim građevinama za vlastite potrebe, odnosno građevinama poljoprivrednih proizvođača smatraju se:

- tovilišta (farme), stoke, peradi i divljači,

- pčelinjaci,

- poljska spremišta za gnojivo i alat, sušare i slično,

- plastenici i staklenici.

Članak 168.

Tovilišta (farme) se mogu graditi samo na površinama koje nisu Planom predviđene za drugu namjenu, na udaljenosti od granica građevinskog područja kako slijedi:

Tovilište goveda


Tovilište svinja
Tovilište peradi
Udaljenost od lokalne i regionalne ceste
Udaljenost od građevinskog područja

kom.
kom.
kom.
m
m

10-350
100-750
2000-15000
100
50

350-1000
750-2000
preko 15000
100
50

preko 1000
preko 2000

200
100

Članak 169.

Tovilišta mogu biti maksimalne visine 6,0 m iznad najniže točke terena uz građevinu.

Članak 170.

Pčelinjacima, u smislu ovih odredbi, smatraju se građevine trajnog karaktera u kojima se nalaze košnice, tlocrtne površine do 15m2, a visine do vijenca 2,2 m.

Članak 171.

Za manje gospodarske građevine nije potrebno formirati građevnu parcelu, a njihovo se postavljanje može dozvoliti samo ako poljoprivredni proizvođač, stalno nastanjen na području upravno nadležne jedinice lokalne samouprave, ima u vlasništvu u jedinstvenoj cjelini, te obrađuje površinu veću od 3000 m2. Manje gospodarske građevine ne priključuju se na infrastrukturnu mrežu i ne koriste se za stanovanje.

Pod manjim gospodarskim građevinama podrazumijevaju se gospodarske građevine površine do 20 m2 i visine sljemena do 4,0 m isključivo u funkciji obavljanja poljoprivredne djelatnosti.

Kada poljoprivredni proizvođač ima u vlasništvu i obrađuje više od 1,5 ha zemljišta u jednoj prostorno-gospodarskoj cjelini, može izgraditi gospodarsku građevinu u funkciji obrade zemljišta i proizvodnje poljoprivrednih proizvoda trajnog karaktera, pri čemu se uvjeti izgradnje utvrđuju primjenjujući odredbe koje se odnose na farme (tovilišta).

Članak 172.

Staklenicima i plastenicima, u smislu ovih odredbi, smatraju se građevine lagane konstrukcije maksimalne visine do 4,0 m, neograničene površine, koje mogu biti priključene na električnu i vodovodnu mrežu.

Za ove građevine nije potrebno formirati građevnu parcelu.

VI/ MJERE ZEMLJIŠNE POLITIKE

Članak 173.

Provođenje zemljišne politike vršit će se korištenjem instrumenata propisanih važećom zakonskom regulativom i aktima jedinica lokalne samouprave i uprave.

Članak 174.

Kao preduvjet racionalnog gospodarenja prostorom, a posebno zemljišta u vlasništvu jedinica lokalne samouprave, nužno je ažuriranje i sređivanje evidencija o zemljištu (poljoprivredne i šumske površine, pomorsko dobro, uređeno javno zemljište, stambeni i poslovni prostori itd.), a s tim u vezi osposobljavanje službi, tijela i institucija koji sudjeluju u pripremi ili praćenju istih (katastar, zemljišno knjižni odjel, imovinsko-pravna služba itd.)

Članak 175.

U cilju očuvanja kvalitetnog poljoprivrednog zemljišta posebnim razvojnim programima jedinica lokalne  samouprave potrebno je:

- stvarati uvjete za kompleksno uređivanje poljoprivrednog zemljišta putem udruživanja,

- spriječavati nepoljoprivrede aktivnosti na poljoprivrednom zemljištu, a naročito u zaštitnom obalnom pojasu (kampiranje van uređenih autokampova, držanje autoprikolica, kamper kola i plovila, bespravna izgradnja).

Članak 176.

Zahvaćanje zemljišne rente koja nastaje na građevinskom zemljištu, kao i drugih oblika rente na zemljištu u vlasništvu jedinica lokalne samouprave, provodit će se uključivanjem iste u cijenu zemljišta, utvrđivanjem i uređivanjem atraktivnih područja, te valorizacijom javnih i poslovnih prostorija u vlasništvu jedinica lokalne samouprave na tržišnim osnovama.

VIII/ MJERE ZA PROVOĐENJE PLANA

Članak 177.

Planom predviđena zaštita okoliša provodit će se temeljem programa zaštite okoliša koje donose jedinice lokalne samouprave i uprave, te drugih projekata unapređenja i zaštite okoliša koje donose jedinice lokalne samouprave i uprave.

VII/1. PRIORITETI OSTVARIVANJA PLANA

Članak 178.

Prioriteti ostvarivanja ovog Plana utvrđuju se programima mjera za unapređenje stanja u prostoru jedinica lokalne samouprave.

VII/2. PROGRAM ISTRAŽIVANJA ZA OSTVARIVANJE PLANA

Članak 179.

U cilju kvalitete provedbe ovog Plana potrebno je:

- Provesti cjelovito istraživanje priobalnog područja radi utvrđivanja detaljnog prostornog potencijala za razvoj turizma u narednom planskom razdoblju. Istraživanjima treba propisati modalitete trajne zaštite atraktivnih područja pravilne namjene prostora, funkcionalnog povezivanja i opremanja potrebnom infrastrukturom, te očuvanja kvalitete prostora za moguće selektivno korištenje. Ovim istraživanjima odrediti i kompleksno rješenje prostornog razvoja nautičkog turizma,

- Provesti cjelovita istraživanja prirodne osnove područja (geološka, klimatska, pedološka i vegetacijska, te ostalih komponenti) kao i pripadajućeg morskog akvatorija i podmorja,

- Izvršiti analizu kvalitete poljoprivrednog zemljišta, s posebnim naglaskom na I i II bonitetnu klasu, te III, IV i V, kao i na stanje vlasništva,

- Izraditi konzervatorsku podlogu za svako područje pojedine jedinice lokalne samouprave kao polaznu osnovu rada na zaštiti kulturne baštine. Posebno sustavno i stručno istražiti arheološke lokalitete, te izraditi prijedlog njihove kreativne obnove,

- Izraditi studiju prometa za područje Umaga-Umago, Buja-Buie i Novigrada-Cittanova,

U suradnji sa županijom uskladiti elemente sustava zbrinjavanja komunalnog i industrijskog otpada, s ciljem određivanja konačne lokacije i načina zbrinjavanja,

- Izraditi i ostale istražne radove i studije određene važećim programima mjera za unapređenje stanja u prostoru.

VII/3. NAČIN PRAĆENJA I NADZOR NAD PROVOĐENJEM PLANA

Članak 180.

Za praćenje provođenja Plana zaduženo je poglavarstvo jedinice lokalne samouprave i uprave s pripadajućim upravnim tijelima i posebna tijela jedinica lokalne samouprave nadležna za poslove prostornog uređenja.

Za izvorno tumačenje ovih odredbi nadležna je Skupština Istarske županije.

Nadzor nad provođenjem ovog Plana temeljem posebnih propisa provode nadležna tijela državne uprave.

Članak 181.

Ovom se Odlukom stavlja van snage dio grafičkog dijela Plana - list br. 20. koji se odnosi na režime obvezne izrade prostornih planova nižeg reda.

Ovom se Odlukom stavlja van snage dio grafičkog dijela Plana - list br. 17 - plan namjene površina, list br. 19 - turizam i list br. 21 - promet koji se odnosi na područje obuhvata ovog Plana, odnosno na izmjene i dopune određene ovim Planom (alternativna trasa i čvorovi na magistralnoj cesti Pula-Dragonja, namjena prostora unutar područja obuhvata GPU Grada Novigrada, industrijska parcela kod naselja Kovri, namjena luka u Umagu - Kravlji Rt i Novigradu - Antenal, golf igrališta na lokaciji Praščarija - Novigrad i Crveni Vrh - Savudrija, kapacitet turističke zone Crveni Vrh).

Ovim se Planom također stavlja van snage dio elaborata građevinskih područja za građevinska područja Antenal - stambena zona, Antenal - kamenolom, Stancija Rozelo, Tere, Fakinija - Strada Kontesa, Novigrad, Valica, Stancija Karpinjan, Pineta, Stancijeta, Poljere, Sv. Vidal - industrija i skladišta, Ronko, Bužinija, Praščarija, Dajla, Šaini, Stancija Bružada, dio Karigadora (sve unutar Grada Novigrada), zatim Grožnjan, Mužići, Šterna, Kostanjica i Kuberton (sve unutar Općine Grožnjan) te se nadopunjuje navedeni elaborat građevinskih područja uz građevinsko područje Crveni Vrh (Grad Umag).

Umjesto gore navedenih dijelova Plana koji se stavljaju van snage primjenjuju se grafički prilozi navedeni u članku 2. ove Odluke.

Članak 182.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u Službenim novinama Istarske županije.
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